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Maenitsils. 3 

Armas Söbber. 
(Х\нЬ kallid kässud ja toolussed, mis läbbi 
" Jummal on kastnud palwet tehha, ja too-
tanud kuulda, peawad meile maenitsuseks olle-
ma, et meie omma sure hinge hädda püame üiete 
tunda, ia omma helde Jummala käest abbi ot-
sime. Temma on armolinne ja helde, ja tahhab 
mew aidata, temma on keigewägsewam ja wõib 
meid aidata. Surem hulk mütleb, et nemmad 
ei mõista luggeda egga palwet tehha, seo äreast 
jätwad nemmad palwet mahha, ja ei la sedda 
armo, mis Jummal heäl melel neile tahhaba«-
da. Nemmad melewad, et Jummal illusad 
ja targad sannad tahhab, ja et palwe wägga 
raske assi on; se läbbl tewad nemmad ennestele 
suurt kahjo. Ses t , mis Jummal paljo holib 
wäljasplddistett saanust, kui temma meie südda, 
me pohia issi labbikatsub ja ärratuuneb? Tem-
ma teaö ja mõistab nende häddaliste sallaja»ad 
mölted ja ohkamissed. Sepärrast mõistab keige 
rummalam innimenne palwet tehha, kui temma 
omma hädda sees keigett süddamest Jummala po-
le ühkab, ja Iesusse parrast abbi pallub nisug-
guste sannadega, mis hädda issi õppetab, sest se 
palwe on Jummala mele pärrast, ja kulukse 
lemmalt heldeste. Körged ja hoopllkkud san-
nad tunnistawad ühhest kürgest süddamest, sed-
da ta wihkab. Sepärrast pea ennam murret 
süddame kui saunade pärrast, et sinno valwed, 
ja ohkamissed ühhest pattustpöirjast ja ujklikkust 
süddamest Mlleksid. 

А 2 Üks 



4 Maemrsus.  
tiib task« a?si on se palwe neile, kes sedda 

pattust ello armastawad, ja ci taicha Jummala 
pole ennast pöörda Sest kuida wõib üks inni-
menne, kes hädda sees eo olle, appi hüda, kui 
temmale mitte abbi tarwis ei lähhä? nenda ka, 
kuida wõib üks innimenne, kes omma patto häd-
da ei tunne, oigest süddamest luggeda? Sest et 
temma ei tea sedda hädda, mis sees ta ellad, ja 
ei tunne, egga ussil sedda abbi ja о ш т с Ш о 
önmstust, mis temma omma Iesilsse käest wõib 
sada. Sepärrast pailn omma Iesust, et sinna 
sedda suurr hädda, m«s stes sinno hing patto ja 
mudewaimv'lckko waenlaste pärrast ellab, ennese 
stes öiete teäda saad; küisesinnane hädda» tund-
miune saab teggema, et sa ilma oppetamatta 
mõistad luggeda, ja ihkamisftga allati omma 
Iesusse pole kitsendada, senni iui temma omma 
armoga sulle abtof* tulleb. 

Ne?d palwed, mis si'n>a siit ramatust leiad, 
pMwad siiln-lle üppetus'eis ia ju^hatamiescks 
rllema; et sa ta isse tapid omma enneie sannade 
ja ühla nic^ega Jummala kaest abbi otsima ka 
omma iWAili» rü lures. 

Pühba Waim on keiaeparras üp?etaja, kes 
siaet palwel, mis Inmmala mele pärrast on, 
sinno süddamesse sütad; llma temmaga ei wõi 
sinna miltf süddamest Jummalat palluda, kui 
pük>l)aPa'il.is i pvtt b N m nch^.ram 8,peat. 
26f>.lm: pübda Waim tulleb meie nödrus-
rele appi, Jetf meie ei хсл mure, ttno meie 
peame palluma, nenda kui kol)dus on; ag-
cta jejanlma Оаігп teeb palwed meie ceji 
ihkamwreya , mis ükvtzl ci wõi ülleorakida. 
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&ut Hummala Шйіт sin) hirmutab sinno vat-
tude parrast, siis sa öppid tössised pattust-pö'̂ r-
misst ralwed teg.gema, ja kui temma sinno?ur-
ba süddant Hummala arm>> ja pattude andeks-
andmissega römustab, sils sa mõistad ommas 
palwes Iammala: römoga kita ja lännada. 

Kcik innimessed peawad kül lllaaema, aaqa 
keik ti kolda pal.v le. Nende palwed tahbab 
Ijlmmal kuulda, Ш omma pattude parrast hir-
mo ennese ftes tunowad, omma endist pattust 
ello»ihkavad jaIesiiösest üksipäims abbi otsi-
wad; Needs.unnlao öpojwad mele Issanda Ie^ 
sus?e puhdast Ioja n,eie palwest, Mts, ja mil 
wlsil nemmad peawad öiete Inmmalat palluina. 
Sest je kallis palwe öppetab Iummala rigl as-
jad kni llllemad an'ud keigeesjlte pal>vettegatak-
kanoudma, jus annab Iumrnal peälegl, mis 
ihho toidubseks tarnis läbhäb. 

Se palwe mis su sannaaa tehbakse, on hea, 
kui se süoda:ne»z tullid, kui südda sedda hnnmus-
tab, mis su vallnb: Ailga kes a:a:oittks ehkwisi 
parrast ja üksioäl<ns omma mokkadega lobbiftb, 
st el sa cm nast palwest ühtegi kasso, waids.ire-
niat hnkiatust sesamma liajulgusst pärrast, et 
temma kawwala <üd)amega ы ilma kindla ut* 
sota wottab Iummalat palluda. Sepärrast 
maeni-seb Iakvdus ommas ramatus l.peat.6-^. 
saamist sadlk: 'jnmmcnnc рлІІ\щотЪш>, ja 
argo olĉ o miete tayhe xoahisd: Scjt keo 
kahhe wabvel Ort, je Ort merre laertade sar. 
nane, Mlo rulcji aerakst JA k^kstplddi heide-
taksi. Scft jesilnma innimemu Дгсдо mbt* 
lelgo, et rennna nliddagiIsjanda kaest stad. 

А 3 Ааг 



6 Maenlrsils. 
^aksiplddtst süddameda mees ei olle kindel 
ei Ш)ш omma xotsi ftco. 

Sepärrast on se üks oige palwe, kui sinna 
pühha Waimo läbbi omma süddame himmoga 
Immnala vvle ödkad, ja temmaga süddame ia 
suga kõnneled, kui üks lczps omma issaga, ehk 
yrri omma issandaga. Kui sinna ommas fud> 
dames hcal melel Jummala peäle mõtled, fern-
nadeatl ehk sannata, siis on st üks oige palwe, 
ja Jummal on tõotanud sedda kuulda. Kui 
ühhel lapsel middagi pudub, siis paNub temma 
ni hästi, kui temma molstab, ja wannemad ei 
holige iNusist sannadest. 3lgga Jummal on i l -
maotstta heldem kui ihhollkkud wannemad; 
temmal ep olle ka illusid sanno tarwis, temma 
ei hol'ge neist; waid üks südda, mis ilma kaw-
waluöjeta on, temma sanna ussub, temma käest 
abbi otsid la otab, se on temma mele pärrast. 
Temma tead ja moiõtab keik/ mis meil tarwis 
on, силе kui meie pallume; temma wõib ja tah-
hab fr» paljo em'.cm tehha ülle sedda, mis meie 
pallume ehk mõistame. Kui meie Jummalaga 
ommas palwes öppiksime räkima, kui üks laps 
omma emmaga; kül meie siis pea saaksime tun-
da, kui helde <a arm-linne meie Jummalea. 
Agga kui meie palwed ja ohkamissed Jummala 
mele pärrast peawad ollema, siis pead sinna ka 
õppima keik wihkama, mis Jummal kelab; sest 
kuida wõib Jummal sinno palwet kuulda, kui 
sinna weel tahbad sedda armastada, mis Ium-
mal ei salli? Sest nenda on kirjotud Ioannesse 
ramatus 9peat: $r salm. Meie reame, er 
Jummal panusid ei kule, waid kui kegi 

I u m -



Maemtsits. 7 
Iummalakarrlik on, ja teeb remma raht-
misje järrele, jedda tuleb remma. Sepär-
rast ütleb ka suur Jummal Iesa. i, 16-19 salm. 
peske ennast, puhbaorage ennast, statte 
ommad kurjad rcuo mo silma eeft ärra : 
setete kurja rerlgemaft; õppige head regge-
m a ; nõudke mis kohhus, saatke ülleanne-
rumad öige tele, mõistke kohhut rvaesre las-
tele, silleractc leske- naeste asjad ärra. E r 
rulge silo, "ja selleragem ommad asjad ls-
sikeskw, ütleb Jehowa: Kui xcit panud . 
on kui eUe-punnajed rided, siiski peawad 
nemmad rn walgeks sima klli lummi, kui 
nemmad punnasid on kui werre-karwa rie, 
peawad nemmad ommeti walge wllla lar-
narsiks sima. Sepärrast kui siuna nüüd tah-
had, et Jummal peab sinno palwed kuulma ja 
sind aitma, siis peab se sinno surem murre olle-
ma, et sa seifist pattust omma Iesusse pole 
ennast pöradf ja ustllkko süddamega temma nim-
mel sedda taewast Issa pällud. Agga se pallub 
Iesuese nimmel, kee issiennast omma pattude 
parrast wihkab, ja ei arwa ennast middagi hea 
wäärt ollewad, agga Iesusse waggadusse ja 
kalli lunnastamiel> peäle lodab, ja selle pär-
rast üksipäine Jummala käest keik armo ja ab-
bi otab. Sc suggune astub Iesusse sees ja J e -
susstga omma palwega Jummala ette ja pallub 
issiennese, omma üllematte, wannematte, sug-
gulaete, häddaliste, waenlaste ja keikide inni-
meste eest, ja Jummal wõttab Iesusse pärrast 
sedda palwet kuulda ja annab, mis nenda J e -
susse nimmel pallutakse. 

А 4 Sel 



8 Maenirsuo 

S e l wisil, armas risti««тійкадед pällu nüüd 
Iummalat irsiärrains, et Umma sinnosüddame 
ennam ja ennam ümderpöraks, ja nisugguseme-
le M e annaks, ct sinna ikla armastad, mis 
Inmmal armastab, ja w)^kad, miv lemmaw'h-
kab, ia ttsfud im* eemma ncile on tõotanud, kes 
temma sauna kru'.wao ja tedda armascawad. 
Kui siuna nnüd I'lmmalat tannuu ei osse nenda 
arn:astaimd, siis wotta warsi se kmdla nou pid-
kada, et sa eddctp-ddi ühtegi ennam ei tahba 
a-n,aetada, klu oiimrn Iesust, ja sedda, m:s 
teni.na meie parrast on. J a eh? sus jm no kurri 
südda, kurrat, ja ma-im? frnd püüdwao keelda, 
siis ärra wassi mitte arra pallnmatt jaInmma-
la tõotust ustmast; ju* saad sinna röml)ga tun-
da, et se on tossi, ims meie helde IEfas ütleb: 
I g a ü k s kes pallub, si saab, ja tes orsib, 
se* ГсіаЬ, ja keo koppurab, sillele rehhatse 
lahri: se on, temma palrrct kulukse. Armolinne 
Iummal juhhatago sind toe sicse, Am.n. 

ІШ palwe, mis sies ckeieMllnme, et 
meie olnluad valwcd füddamcst 

. woikstnu tcyha. 
H! taewanc I^sa, armclilme Inmmal, 
m:nna ollen üks pattune M'-lla tükja epolle 

wäärt, et ma ommad iaed ja ulmad taewapole 
tõstan sind pallnma; aqga et sinna »esi meid ol-
led kastnud palluda, õlled mette ka tõotanud, et 
sa meie palwed tahhad kuulda, si:s tean minna, 
et mo palwed Iesusse KrlSlusse parrast sinno 

mele 

O 



Hommiko palwe. 9 

mele pärrast on. Aita siis, armolinne J »m-
mal, et minna vpvin õiete Iefuöfe nimmel wai* 
mus ja tões palluma. Liquta minno süddant, 
oh helde I o w , omma jörmeqa, tühjenda sed-
dasic.mma keigest tühjast mottest. ^ulstntfc min-
no su, ja panne iesi need sannad mmtfo kele 
peäle, mis ma sinno tVz pean üllcsra^ima. 
Pünne mo silmad ja kõrwad kinni, et ma ühw 
gl ei nä, e>jga kül-, mis siin ilma peäl on, wõid 
ec südda, meel i\ mõtted Wõiksid taewa pole 
minna. Kule siis ka iggal aial mwno palwed, 
ja peasta miad kclgcst häddast Iesusst Krib-
tubft pärrast, Amen. 

Hommiko-Palwe. 
s > H ! helde, armol n:e,. kc qe-oägaerrenne 
**s %шш\, meie Issanda J silsft $r^rnsse 
I s sa , minna tännan sind ke gest ріМмш(Ь et 
sinna mind minnewal Ш ollc^armollkknltli/id-
nud, et minno hinqe waenlased mind ei wõinud 
hukkada eoga tiksuta. Snmo mmmel o^en 
minna ommast ihholikkust unnest üllcotousuUs, 
sinno pole voran minna e< nstwiwitamatta, sest 
et sinna üksoäinis mind оПео lönud ja lunnas, 
tanud, ja sinna üfsnes wotö 5a omma pühha 
Waimo läbbi mind ueste lüa ja »ühdilsida. w* 
rata mind ka nüüd ja jc-rgccte ülles юмтьМ* 
kust patto unnest, et minna pää» päwal! wo.k-
sin öiete mõisto, kui suur minno rummalus en 
mo pattuse sündmusse polest, ja kuida minno 
kurri südda itta puad necd kadduwad, ilmalik-
kud aunid ja himmud suremaks ja kallimaks 

А 5 ott-
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piddada, kui need waimolikkud annid ja him-
mud. Anna mulle, armas taewane I s s a , ar-
mo, sedda minno suurt söggedust tunda ja kah-
hetseda, ja peästa mind sest hirmsast rummalus-
sest. Anna ja kaswata minno sees öiget usko, 
waimolikko tarkust ja wägge, iggapäwa sinno 
sanna hästi tähhele panna, sedda ükspäinis us-
kuda, ja wlhkada keik kurjad nõuud, mis kur-
rätist, kurjaist innimestest ja minno kurjast süd-
damest mulle antakse, et minna sinno armo ja 
iggapäwa se kahhetsemisse ja pattust'pöörmisse 
läbbi wõiksin omma wanna kurja süddant sur-
retada keige pattude ja kurja himmudega. S e -
pärrast hoia mind, keigewäggewam önnisteg-
gia selsinnatsel päwal kurrati kiusatusse eest, et 
tenima mind needmisse ja wandmisse, liajomis-
st, wargusse, laiekusse, petmisse, sannakunl-
matta ello ja mu pattude läbbi omma wõrkude 
sisse ei sa, eaaa se läbbi minno waese hinge ärra 
ei hukka. Pühhitse mind agga, kallis pühha 
W a i m , et se uus innimenne, ehk uus südda 
meel ja mütte iggapääw wõiks ettetulla, ja ei 
Mltte silmakirjaks innimeste nähhes, waid I u m -
mala ees õigusse ja pü .̂ha clb sees ellada. Aita 
mind siis ka, armas taewane I s s a , et ma om-
ma tööd teen ei mitte silmakirjaks, kui se,kes in-
nimeste mele pärrast püab olla, wald et ma 
wõiksin omma wannematte sanna kuulda, wag-
Za süddamega Jummalat kartes, ja hea melega 
tehha, mis nemmad käsiwad. Anna mulle ar-
mo, et minna ka nelwe sanna wöttan kuulda, 
kes wägga waljud on, ja mind liga töga wäe-
wawad, et ma nisugguete wasto ei nurrise, 

waid 
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waid kindlaste ussun, et ta fe nnnno heaks peab 
tullema, kui minna kannatlik ollen, fest et keik 
peab heaks tullema neile, kes Inmnmlat armas-
tawad. Juhoata mmo nenda, armas taewane 
I s s a , tänna ja iggal aial, et seit minno mötte, 
teqgo ja ello wõiks sinno mele pärrast olla. S i n -
no holeks annan minna omlna hinge <a ihho, 
wannemad, suggulased, keige-ennamiste keik 
waggad risti-innimessed ; sinno pühha Waim 
wallitsego mind, sinno pühha Ingel olgo minno 
jures, et se kurri waenlane minno peäle etsa 
wõimust, Amen. 

öhto-Palwe. 
H ! helde, armolinne, keigewäggewam Juni-
mal, meie Issanda Iesusse Kustusse I s , 

sa, sind tännan minnakeigesisüddamest, etsin-
n« mind minnewal päwal omma sure armo sa 
wäe läbbi olled hoidnud ja kaitsnud, et kurrat 
omma kawwalusftga mind ei wõinud huklada. 
Minna ei olle mitte wäärt kelge se armo, mis sa 
minnule norelt polwelt siit sadik ja ka tännapaäw 
olled teinud. M i s tänno wõin minna finnule se 
eest anda? Paljast sannast ei И і sinna mitte, 
waid sinna ütled: anna, mo poeg, mo tüttar, 
omma südda minnule, ja olgo sinno te ehk taot-
minne minno mele pärrast. Minno helde Issa, 
sa tead, missuggune kurr: südda mul on , se ei 
tahha mitte sinno teed armastada, waid ikka 
laia tee peäl käia, mis hukkalusse sisse satab. 
Wöt ta sedda kurja süddant minno seest, ja par-

randa 

O 



12 Hommiko-ninss  
randa pääw päwalt minno eksitused, ja te mind 
õige usso läbbi kõlbawaks, et minna omma pat-
to hädda süddamest tunnen, kahhetten, ja omma 
önnieteagia Iesuese Kristusse pole kõwwaste 
hoian, kes üksoäinis wägqew on nvnno patto 
hawad parrandama, rn minno ihho ja hinge 
pühhitsema. tulleta minno mele, et kui se tän-
napäwone pääw on lõpnud, nenda ka minno 
ello päwad peawad õtsa sama, ja et sinna sns 
igga-üdhega tahhab arro piddada, kulda temma 
siin ilmas on ellanud, ja temma kütte maksta 
sedda möda, kui lgaaüke saab teinud, olgo hea 
ehk kurri. Anna mulle sepärrast igg:pawa pühha 
murret minno hinge eest piddada, ec minna woir-
sin tänna ja igga phto omma wiggadussed ja ek-
situ?sed suue süddamest üllestunnistaba/ja nende 
wasto abbi otsida jo leida. Oh Is 'ono: mae-
mtse mmd allati omma pühha Waimo läbbi. 
Anna m'.'lle andeka Iesusü Kr^stusje minno 
Issanda pärrast keik minno eksitussed ja patlud, 
mis on teadawad ehk tcadmatta, misga minna 
sinno wasto ollen eksinud, ja puhhasta minna 
süddant neist arrnolikkult. H n a mind selsinnat-
sel ösel keige pat^o, kurja ja kahjo eest, ja ar-
rata mind homme warra ülles, et minna nepi-
wäga wõiksin ue ello stest kam, teig st lihha ja 
waimo rojuesest pühha Waimo ulbi laolt en­
nast puhtaks tehha, ja sedda oühditsemist löspe-
tada Jummala kartu^fts, Kristuöse minno bu* 
nisteggi^ pärrast, Amen. 

Hom^ 
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Hommiko - Palwe Pühhapawal. 

Ж n ! keigewäggewam Jummal, <a Issa , M a 
ja taewa Loja, sinno jure ma tullen, sinno 

ette langen minna pölweli mahha ja tännan sind 
keigest süddamest, et sa mind selsinatscl ösel om-
ma armo tibadega olled kaitsnud, ja kurja wai-
mo ja temma seltsi eest armolikult hoidnud. 
Sepärrast peab minno südda ja su sinno helde 
armo kulutama. Sulle olgo au, kitus ia tänno 
nüüd ja iggaweste. Ma pallun sind ka, et sa 
tahhaksid mind selsinnack l päwal ja iggal aial kei-
ge kurja eest hoida. Sinno Ho eks annan min-
na omma hinge ja ihho, omma ello ja kelk, mi< 
mul on, ommad mölted ja sannad. Õnnista 
sinna, oh helde Jummal.' minno sissetullemisse 
ja wäljamlnnemisse. Olgo se vääw mul oigeks 
pühhakspäwaks; et ma muud ühtegi ette ei wot-
ta , egga te, kuid ükepänns sedda, mis läbbi 
sinno nimmi saaks.pülchitsttud, ja sinno riik 
mcie sssse tugeks. Ärra l'sft mind mitte üks-
pamis omma uledega tännapäew sind tenida. 
& lahti minno südda, et so sanna wõiks sirina 
jlvft tungida. Atta, et ma sinno sanna ja jut-
lu^ hea melega kulen, meles pean ja omma ello 
st järrele p^rrandan. Se» essimessel päwal olled 
sinna, kei^^w.igge.ram Jummal, sedda essl«:est 
waloust lvllud, o!)J arw jätta mi-mo süddant 
sii* mttte pimmedusse jint\\, хыіЬ ütle ka nüüd 
omma kelgew.^ggewama sannaga, et )iirnc»iral' 
Kus ka minno saodames peab tõusma, et ma 
leigest rummülussest saatsin peästetud ja kui üks 

wal-



14 Hommiko-ning 
walausse laps wõiksin ellada, Iesusse Kristusse 
se tossist walgusse pärrast. Amen. 

Hhto-Palwe Pühhapawal. 

3Ggawenne ja armolinne Jummal, ma kidan 
ja tännan siud süddamest, et sa mind tänna-

pääw keige kurja ja kahjo eest olled hoidnud. 
S a olled mind omma pühha sannaga rohkeste 
söötnud ja minno hinge jahhutanud: sest on min­
no südda rõmus, ja minno hing kidab sind sinno 
heldusse ja armo pärrast. Ma pallun sind ka 
allandlikult, hoia ja kaitse mind weel eddespiddi 
keige hinge ja chyo kurja eest. Anna mulle, armas 
Issa, sedda armo, et ma unneske patto ei te, waid, 
et keik, mis ma mõtlen ellik nään, puhhast W a i -
must wõiks tulla. Sesamma Waim wötko keik 
hirmo minno süddamest ärra, et ma julgeste J e -
jusse Kristusse nimmel maaaan, ja homme war-
ra rahho ja hea terwissega üllestousen. Arrata 
wind üigel aial ülles, ja lata mind römoga min-
no tö kallale minnema, ja seddasamma sinno 
tahtmisse järrele teggema. J a kui se aea tulleb, 
et ma sest ilmast peau ärrammuema, siisstisa sin-
na truiste minno jures omma abbiga, et ma sur-
maga nenda wõitle«, et ma sedda arrawoidan 
Iesusse Kristusse surma woitlemisst pärrast, 
Amen. 

Hommiko-Palwe Esmaspälval. 
H ! mis paljo head olled sinna, armolinne 
ja helde Jummal, mulle teinud, et maead-O 
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{0 ja hea terwisstga ftdda päwa ollen ianud näh-
a. Kuida pean minna sind keige sinno heatcg-

gemiste eest tännama? Ei maksa Mlddagi sinno 
ees, « is sinno käest ei tulle; siis laksita sinna issi 
mulle omma pühba Waimo,etmatemmaiuhha-
tamisse <a nou läbbi, sulle tänno annan, ü» mis 
mulle tarwis lähhüb, sinno käest pallun. Wötta 
mind selsinnatfel päwal omma warjo ja kaits-
misse alla, et minno hinge ja ihho waenlased üh-
tegi kurja mulle ei te. Wallitse sinna mind, ar-
mas J e sa, et ma middagi ei hakka egga lõppeta 
ilma sinnota. Õnnista minno tö ja teggeminne. 
Ehhita mind keige pühha kombede ja wisidega. 
Anna armo, et ma woiksin omma pattude pär-
rast ürdaste nutta, Щг ue ja waimoiikko ello 
sees ellada, ja pääw pawalt Iummala tarkusse 
sees kaswada. Selsinnatsel päwal õlled sa, 
wäggew Iummal, ärralahhutanud sedda wet, 
mis taewa peil on, kus pilwed on ja linnud len-
nawad, sest weest, mis Ma peäl on. Oh! st 
patto wessi on wagga tõusnud minno süddames; 
lahhuta seälsammas ka ürra sedda patto wet, et 
mo südda woiks sinno Paradisiks sada, ja seal 
sees ust, armastus ja kannatus kaswada, nen-
da et parrast ükski pat mind sinnust ei lahhuta. 
Sinnust ma pean kinni, siis kule mind ka Iesusse 
Kristusse pärrast, Amen. 

öhto-Palwe Esmaspawal. 
fsfo' iggawenneIummal, minno kee! peab j i r-
• v ^ geste sinnust räkima, ja ütlema: ktdetudol-
80 minno helde Issa, sest lemma teeb minno h:n-

gele. 
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gele, ja ihhule vallv head, temma reldus levtab 
iggaweste. Sesamma sinno hrldusse pärrast 
p-tllun winna sind: Kaitse omma wäega mind ia 
keik, mis sa mulle olled annud. Olle sinna mulle 
iosi war.uks, ja olle mulle armolinne, sest so peäle 
ht>ob minni) hlno. Minna heidan ennast nüüd 
Iesusse nimm l mah^a,iamärgan rahho.qa;sin-
na agga, uh Israeli kaitsta: ei uinu eoga magga. 
Tösta siis omma palle walgust minno"peäle^ kui 
ma maggan. Minna ollen, armas Jummal, 
ristmisst läbbi sinno armsa Poja Iesuoie Kris, 
toesega temma surma sisse mahdamaemd; siis 
U mind ka temma ülleslous:r.lsse sarnatseks, et 
ima siis Krtstusftga ue ello sees e'lan, ja keige 
pühhadega surel wiimsel üllestonsmlsse päwal 
sinno lootud armo^ ja au-rigi siese saan, Amen. 

Hommiko-Palwe Tcisipäwal. 
Rmolinne Jummal , ma püran ennast sinno 
pole, et ma enne sinnoga ragin, enne kui ma 

innimestega hakkan räkima, ja enne kui ma om-
ma to kallale tahhan; enne tännan minna sind 
sinno heateggemiste eest, ja pallun sinno käest on-
uierust, et minno tä ja teggo saaks önnistud ja 
sinno tahtmisse järrele tehtud. Au olgo sulle 
kolm^alno Jummalale, sest sinno armo läbbi tou-
ijen minna praego ülles; sinno arm on mind sel 
-ösel hoidnud, ja on rahhoga mo waese pattuse 
kehha lastnud hrngada. Et agga se 6 möda lä i ­
nud, ja pääw meile hakkab paistma; sus ärra 
jätta sinna, oh armas Jesus! sa öiguese pailik, 
mind mitte pimmedusse, ja süddame söggedusse 

sisse, 

A 
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sisse, waid hakka nenda minno süddames paist-
ma, et iggaüks saaks nähha, et S inna mo sees 
olled. S e l päwal olled sa maad lahhutanud 
merrest ärra, et M a kuiwaks sanud, ja olled sedda 
selsamal päwal pude, rohho ja keige sugguste 
rohtudega ehhitanud. Minno südda on, parrago 
Jummal! weel kui üks wessine so, mis head 
wil ja ei kanna; siis lahhma sinna, armas 
Jummal , minno süddant ka sest patto weest, et 
se saaks tähhedaks ja heaks, ja et ma saaksin 
ühhe pu sarnatseks, mis jöe äres on istutud, 
mis omma wilja annab ommal a ia l , ja kenne 
lehhed ei puddene. Oh Issand! aita ja anna, 
mis ma so käest pallun, Iesusse Kristusse pär-
rast, Amen. 

^>hto-palwe Teisipäwal. 
Elde I s sa , sinno armo läbbi on se tännane 
pääw möda läinud, ja jõuan ikka ennam 

surma pole. Kidetud olgo sinno kallis nimmi, et 
sa mulle aega annad ennast pattust pöörda, ja et 
sa mind ep olle äkkitse surma läbbi siit ilmast är-
rakorristanud. Sedda head tahhan minna sinno 
pühha Waimo läbbi ikka meles piddada, ia se­
pärrast keigest süddamest sind kita. Ma pallun 
sind, minno ello armastaja: Anna mulle weel ni 
paljo aega, et ma wõin patto peäle wõimust sada, 
ja omma hinge waenlased omma jalge alla talla-
da. Sedda pallun minna sinno käest keigest süd-
damest; sest minna polle, parrago Jummal! weel 
mitte nisuggune, kui minna kül sinno sanna jär-
rele peaksin ollema. Kinnita se nou minno sees, 

li et 

H 
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et hakkan patto wasto sure hole ja murrega pan-
nema,ja püan si»d, oh helde Jummal! kütte ftioa, 
et ma teps ilma sinnota ei ella, n>nD et sa minno 
sees omma armo ja wäega wõiksid ellada. S e 
asja peäle mõtteldes, heidan ma ennast mahha, 
ja pallun sind: Ärra lasse mind mltte sino ärra-
unnufttada,waid anna armo, et ma omma wodi 
helles sind meles pean, ja homme uüeearkades 
sinnust hakkan räkima. S l i s tean minna töeste, 
et nml ei sünni ühtegi kahjo. Sedda pallun min­
na ka Iejusse Kustusse pärrast, Amen. 

Hommiko-Palwe Kestnäddalil. 
^ > H ! sinna suur Jummal, kes sa issi walgus 
r*' olled, ja ellad ühhe walgusje sees, kuhho uks-
ki ei sa, ja siiski ni armolinne olled, et meil wäes-
tel lubba on, sinno pühha palle ette tulla sind pal-
luma; sepärrast tullen minna ka selsinnatsel hom-
Miko tunnil, ja niktutan omma süddamepölwcd 
sinno ette, ja tännan sind sinno sure armo eest, 
miß sinna mulle kelk minno ello aial olled näitnud. 
Sest sinno armo läbbi ollen minna weel ellusta 
ollen sedda päwa sanud nähha. S a olled mind 
omma warjo alla wötnud, truiste mind kaits-
nud, laommawäe läbbi keige kurja eest hoidnud 
nenda, et ma hea terwisega omma tööd wõin 
kehhada ommad a ĵaD aiada. Minno mele lul-
teb, et sa sel päw* l sedda päilikko, ku, ja need 
tähhed olled lönud. Needsammad tewad truiste 
sedda, mikspärrast nemmad on lodud. Oh! sits 
ärra lasse mitto ni melew olla, kui «eed, kes sest 
ei holi, mis meie kohhus on sinno tahtmisse jär-

rele 
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reie tehha. Tulleta issa sedda mo mele, et sa las-
sed omma päilikko kurjade ja waggade üke ülles-
tõusta, ja lasseb wchma saddaba üigede ja ülle-
kodtusie peäle, et ma wõiksin sinno jälgede sees 
käia, ja armolinne olla omma liggimesse wasto, 
kui si,.na taewans.Issa armolinne olled. Kitku 
siev, holde Issa, minno süddamest ärra keik wih-
ha, wiokamist, kavdedust ja tiggedust; anna 
mulle üks pehme südda knkide innimeste wasto, 
et mu ka omma waenlastea wõiksin head tehha, 
heab neile sowida, ja mnle eest palluda. Keik 
muud head, Misial weel sinno käest tullebpal-
luva e sedda anna mulle, armas Jummal, roh-
keste minno Qnnisteggia / Iesusse Kristusse 
pärrast, Amen. 

öhto -Palwe Kastnaddalil. 
С 2'. oige ja pahha Jummal, sa tahhab, et meie 
<**J puana ka Mgedja pühhad ollema,nenda km 
sinna c.iled. Agga milms waene pattune pean 
tumnhlama, et ma lbsiennesest ei olle eaga öige 
egga pühha, ja sizeki teed sa mulle paljo head; sa 
hoiad la iaitsed mino, nenda kui sa tannapawa» 
g< o&d lelnud Sepärrast kida Issandat, min-
lw hing, ja ärra unnusta mitte ärra, mis head 
temma julie on uinub. Helde Jummal! ma pal? 
lun siud, hoia mind pärrast weel nenda, kui sa 
tänn'ne mind olled holdnud keige kurja ja kahjo 
eest. Lass« mind ikka ilma liamumta ja kartus­
ata rahho sees maggada; ja sinno walgus ei lah-
ku minno süddamest, ftst siuna, ohIofandlwal-
lluvtad keik pimmedust ja söggedust. Helda armo 

в 2 minno 
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minno peäle, ja anna mulle keik pattud andeks; 
peästa mind minno patto häddast; pesfe mind 
puhtaks minno eksitussistf ja pühhitse mind läbbi 
ja läbbi. Issand, kule minno heält, kui ma öse 
sinno pole hüan, ja.wötta mind kuulda, kui mo 
südda sind otsid. Ana wötta omma kät mitte 
minnust ärra, ja ärra jätta mind mute mahha, 
sest ma lodan sinno peäle. Kinnita sedda totust 
la minno sees Iesusst Kristusse pärrast, Amen. 

Hommiko-Palwe Neljapawal. 
^<Elde ja armolinne Iummal, kes sa meile head 
«У tehhes ärra ei wävsi, waid keikile head teed, 
ni hästi neile, keS sind kartwad, kui ka neile, kes 
on tännamatta; minno kohhus on selsinnatsel 
hommiko tunnil sind tännada,sest sinno arm kes-
tab iggawest, ja sinna ep õlle mitte waatnud min-
no pattude peäle, ja ep õlle nende pärrast mind 
mitte nuhhelnud; waid sa õlled mind omma tiba-
dega katnud, et mulle ühte ai kahjo ei õlle sündi-
nud, ja et ma sedda päwa jälle ollensanndnähha. 
Anna armo, et ma seddä päwa ei prügi pattuks, 
waid sinno auuks ja minno hinge ünnistusstks. 
Hoia mind sel päwal ja iggal alal ebba ussowi-
side ja kombede eest, et ma mu asja peäle ei loda, 
kui ükspäinis sinno peäle. S a õlled kästnud, et 
ma omma palle higgi sees omma leiba pean sü-
ma, ja seks õlled sa kuus päwa seadnud, et meie 
nende sees omma tööd peame tegaema. Anna 
omma armo, et ma keiksuggust toöd, mis ial ette 
tulleb,julgeste jarümoga ärmteen, ja sinno käest 
önne ja innistust pallun. Õnnista ka, arinolin-

ne 
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ne Jummal, keik, mis ma ette wottan, iaävta 
laest mind mitte omma hinge tööd ärra-unnus-
lada; waid et ma tööd lehhes sinno peäle.mütlen, 
ja ommas süddames sinno põle ohkan. Õnnista 
keik, mis sinna mulle olled annud; ja nenda kui 
sa sel päwal olled lönud need linnud taewa al, ja 
kallad merre sees, ja olled murret meie eest pidda-
nud, enne kui meie weel ollime lodud, et meie neist 
piddime toidust sama; nenda pea nüüdke weel 
murret meie eest, ja lasse linnud taewa al, ja kal-
lad keige wette sees siggida. Keige-ennamiste 
agga täida mo südda usso, armastusse, kanna-
wsse ja pühba kombedega, et ihho ja hing saaks 
üllesvetud. Te sedda armolinne Jummal, J e -
susse Kristusse pärrast, Amen. 

Õhto-Palwe Neljapawal. 
ey ide taewane Issa, minna tännan sind süd-
«У dame ja suga, et sa päwa ja ööd lönud, ja 
olled sedda päwa seadnud, et meie omma tööd 
peame teggema, ja sedda ööd, et meie same hin-
gada. Kldetud olgo sinno kallis nimmi, et ma 
tännapääw sinno armo läbbi ollen jõudnud om-
ma tööd tehha, ia olled keik kurja ja kahjo min-
nust ärrakeelnud. Anna nüüd, armolinne Ium-
mal, et mo wässinud ihho sel ösel nenda saaks 
hingada, et ühtegi kartus, hädda, egga wallitsus 
mind ülles ei ärrata. Sinna, oh I ssa ! wötta 
mind wasto ommaks lapseks, et ma julgen om-
ma Pea sinno süllesse panna. Seks ehhita mind 
öige usso, tössise armastusse ja pühha kannatus-
sega, et minno südda kindlaste sinno issalikko 

в 3 armas-
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armaSton,«se peäle vomH lota. Lasse siis ka 
sinno pühhad Inglid olla minno ja m nno f>onet-
te ümber, et kurrat se msiraja lõukoer ossa min-
nnst ci sa. Hoia meid tullekahjo ja wargade eest. 
Wimaks olle sinna, oh. armas Jesus, mulle os-
saks, siis uinun minna rõõmsaste maggama. 
Amen, se sündko nenda, Amen. 

Yommiko-Palwe Rcdel. 
H ' keiaewäggewam Jummal, M 2 ja taewa 
Loja, ma tullen praego sinno pühha passe ette 

ja tännan sind keige se hea eest, mis sa mulle 
minno ello aial olled teinud. S a olled mulle ihho 
ja hinge annud, jatännine hoidnud. Maollen 
sinno holeks olnud, ja sa olled murred kannud, et 
mo hing, mie patto läbbi olli ärrorikkutud, ja 
piddi hukka minnema, pattust sai peästetud ja 
piddi uesie suurima. S a olled sel päwal sedda 
essimest innimest lönud, ja jummaliko wlside ja 
kombedega ehhitanud O b ! armas Jummal, 
waia nüid minno peäl-, missuggune ma ollen; 
kelle sarnane ollen min^a nüüd? ^barra zo I u m -
mal! kurr.tti näggo näikse mul ja keikil innimes-
tel ollewad: Parranda siis sedda mis onärrarik-
kutud. Seks olled sinna jo omma ainust Poega 
Iesilst Krietust ilmale läkkitanud, et temma piddi 
meis scrna<seks sama. ja meie pattud risti peäle 
kandma, ct meie piddime jälle temma sarnatseks, 
öiaeks ja pühhaks sama, ja et Jummala näggo 
meie sees laaks jälle üllesehhitamd. Aita, et ma 
otsin abbi omma önni^ teggia Iesusse käest, kes 
sel päwal risti on lüdud,jutemmapeäleöige usso 

sees 

O 
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sees watcn, ja halk^n seddapa:co wihkama,mis 
m nn) önnistcZg'.at on risti peäle saatnud. Aita 
siis ka, armas Jummal, et ma omma lilchalitkud 
himmud risti löön, ja ühtlase omma Kristusfega 
surren'tt ma temmaga jälle wõin üllestõusta, ja 
ühhe ue ja wag.qa ello steS ellada, ja nenda en-
mm ja ennam sinno sarnatseks sada. Seed se 
on, mis ma keigeft süddamest sinno käest pallun, 
wõtta minna valwed kuulda Iesusse KrlstuSse 
kannatamiose ja surma pärrast, Amen. 

öhto- Palwe Redel. 
$*v£! helde Issand Jummal, minno südda, 

**»' meel ja keel hakkab praego sind tännama; sest 
sa olled kui se armo hallikas tälinapääw rohkeste 
omma armo minno peäle lajknud tulla. Olleksid 
keik minno liikled keled,sileki ei innaks nemmad 
keik sinno heateggemiesed üllesräkida. Sinno 
arm en se, et ma weel ellus ollen; fa olled mo 
hinge hoirnld hukkaiusse ja mo ihho pahha yai-
ausse eest; palio kurja olled sa minnule ärrakä-
nud, ja olled mind rohkeste õnnistanud. Olle siis, 
armas Jummal, nisuggune weel minno wasto, 
kui sa tännini elled olnud. Wötta omma holeks 
mind, ja kelk, mis mul on, ш katta m>n? omma 
tibadega, et ma rahhoga maggan, ja homme 
warra ue rammoga üllestouscn, ja omma tööd 
sinno auuks hakkan ja lüppetcn. J a kui m nno 
wiimne ello tund tulleb, si:e kinnita mind, et ma 
kmdla ussoga Iesusse Kristusse peäle lotes, siit 
ärralähhän, ja iggaweste önsaks saan, Amen. 

84 Hom-



Z4 Hommiko - nittg 

Hommiko-Palwe Laupäwal. 
H pühha Jummal! helde Issa/ minno esst̂  
menne to peab se ollema, et minna sind kidan 

ja tännan; sest üpris suur ja hea on se, mis sa mul-
le olled teinud. Minna ep olle wäärt neid heateg-
gemisst, mis sa mulle teed iggapääw. Paljo head 
olled sa minno ihhule teinud, agga paljo ennam 
mo hingele: Sest sa olled mind risti rahwastas 
kastnud sündida, kus ma sinno sanna ja tahtmist 
saan õppida, et ma wõiksin ommast pattust peä-
seda ja iggaweste önsals sada. Minna lähhän 
nüüd ta omma töle ja wöttan sedda ette, mis sa 
issi mind olled kastnud tehha. Õnnista siis min-
no tö ja teggeminne; önnista minno wä^jamin-
neminne, et ühtegi willetsust egga äp mardust mulle 
ei sünni; önnista minno sissetulleminne, et ma 
nenda omma kotta taggasi tullen, et ma wäljas 
ühtegi patto ei olle teinud. S e l päwal olled sa, 
taewa ja M a Loja hinganud, ja omma kätte tö 
peäle waatnud, ja wata! keik olli wägga hea. 
M i s pean minna waene ütlema, kui ma watan 
ja mütlen keige se peäle; mis ma sel näddalil c l -
len teinud? Ei ma tohhi ommad pattud ärrasal-
lata; minna tunnistan, et minno tö ja teggo ei 
kolba; sepärrast pallun minna: Heida armo 
minno peäle, ja anna mulle keik minno pattud 
andeks: Kmnita mind omma pühha Waimo 
läbbi, et ma parreminne ennast wõin tullewal 
näddalil patto eest hoida. Ärra tüddi ka mitte 
ärra mulle head teggemast, waid sinno heldus ja 
arm olgo minno peäl iggaweste Iesusse Kristusse 
pärrast, Amen. 

O 
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öhto-Palwe Laupawal. 
H ! sa iggawenne Iummal, üks neddalonta 
sinno armo läbbi rahho ja hea terwisfega 

möda läinud. S inna suur Iummal õlled sedda 
head mulle teinud. Iubba ma olleksin ammogi 
hukka läinud, kui sinna ep õlleks mind kaitsnud. 
Sepärrast tannan minna sind keigestsüddamest, 
ja pallun sind allandikkult; Hoia mindkeige bäd-
da ja willetsusse eeft. S a õlled tru, sepärrast le* 
dab mo südda sinno peäle, sesamma lotusseaa hei-
dan minna ennast mahha. S inna agga, oh helde 
Issa l tulle mo süddamesse, ja te enneselesinna 
asset. Edhita minno südda usso, armastusse ja 
kannatussega, ja ärra lasse mind ühtegi möttelda, 
räkida ehk tehha, kuid ükspäinis sedda, mie so 
pühha Waim wöttab minno sees tehha. Anna 
armo, et ma hakkan ma-Uma ärrapõlgama, ja 
taewa järrele iggatsema, ja kuisemndliggisaab, 
et sa, oh armas Iummal! mind sinna taewa tah-
had sala, siis olgo so pühha Waim minno sees, 
et kui ma te»s ei woi räklda, tcmmasiisti mlnnv 
sees löpmatta woiks öykada, ja nenda sinno püh-
ha palle ette tulla. Kule minno pclwe, armas 
Iummal, Iesusse Kristusse pärrast, Amen. 

Üks Tanno-palwe 

Meie Issanda Iesusse Kristusse 
Innimessekvsalnisse ja Sündi-

misse pärrast. 
H sa helde armolinne Iummala Poeg Jesus 

Kristus, sa öige innimeste armastaja! au, 
J* 5 kitus, 

O 
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kitus ja tänno olgo sulle finno sure heldusse pär-
rasi, et sa meie lihhast ja werrest õlled ossa wüt-
nud, meie wennaks sanud, ja meid keik niwäg-
ga auustanud, et meie (Inno läbbi Iummala 
lopsiks ja suggulasiks olleme sanud. S a ftur 
kunningas, keikide issandatte Issand, sa keiae-
kürqem, wägZewam ja rikkam Issand! kulda 
olleo sinna meie waese, alwa ja nödra lihda ja 
werrega ennast kihlanud? Kuida õlled sinna 
meid iese Iummala au ja nou sisse üllendanud, 
et sinna, tui tössine inmmenne, selle kolm» aino 
Iummala sees nüüd õlled ja ellad? Innimenne 
on patto läbbi koggoniote ärrarikkumd; wata, 
kui wägga on temma nüüd sinno sees pühhitse-
tud ja puhtaks tel)tud.' lemma elli ärranetud; 
wata, kui ta sinno sees on önnistatud!Sa õlled 
nifugguse innimesse ihho ja hinge ennesele wot-
nud kui meil on, et sa rrnid ihho ja hinge po-
lest piddid terweks teg^ema. Anna armo, et 
minna nüüd mo hinge, ikho ja selle llikmed, 
mis suma uiwägga ennese sees õlled auustanud, 
pattudeqa mitte ei го jäeta eg.aa teota, wmd et 
sinna «inno secŝ , ja minna ölge usw ІДЬЫ sin-
no sees roe; f jm pühbas'e ellada. S a i-nmeta* 
lud neitsi P->eg! S a KGsonda onn stutud! 
telk sees kelk rahvast Ma ptäl onn stakse« 
Wliit vllime Iummalast ärralahhutud; eimi! 
kuida me»e sinno sees ш kmdlaSte Iummazaga 
ollenze ühte janud! meie owme kurratist teotud; 
ennä! kui wägga nüüd sinno sees auustud! 
me:e ollime Iummala wihha al; ennä! kui 
wägga nüüd sinno sees armastud. 

Oh! 
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Oh? kuida wõib Jummal nüüd meie wasto 
wihka piddada? kuida wõib ta meie waenlane 
olla? kuida wõib ta meid rikkuda, kes meie tem-
ma lihha ja wkrri olleme? ükekt ei olle ial omma 
ennese libha wihkanud. Õtse kui sinna, armas 
Iesus,nüüd tööline Jummal ja tõssine innimene 
ne iggaweste jääd, nenda on Jummal sinno in-
nimeeseksfamiest läbbi meile kinnitanud iggawest 
sõbrust, iggawest armo, iggawest leppitamlst, ig-
gawch laete öignst, iggawest rahho Jummala ja 
innimeste wahhel, et meie sinno sugguwössa olle-
me, ja kui sinno ommaksid ja wennad stnnoga 
wõime ellada iggaweste. Oh mo kallis Jesus! 
sinna olled selge arm, heldus ja rööm. S inna 
olled se oige walgus, mis meid walgustab; sinna 
olled se oige te, mis Issa pole juhhatab; S inna 
olled se iggawenne tüdde, mis meid õppetab; sin­
na olled se iggawenne ello, mis meid ellawaks tee b ; 
S inna olled se iggawenne arm, mis läbbi Jum-
mal omma armo annettega meile tulleb; S inna 
olled se iggawenne üigue emma lunnastamisse 
läbbi, miv meid önsaks teeb; Sinna olled se igga-
w^nne surem Preester, kes meid önnistab, meie 
eest pallub, ja kes issiennast täieks lunnastamisse 
hinnaks meie pattude pärrast on annud. Sinno 
ello on innimeste walgus Nende römustamis-
seks olled sa taewast mahoa tulnud; S a õued 
innimesseks sanud, et innimessed wõiksid Ium-
mala lapsiks sada. Oh! kui armas olled sinna 
minno süddames? Mis illus on so näggo: mis 
armsad on sinno wisid ja kombed? Mis lahked 
on sinno känned, sa keigeillusam innimeste seast? 
Oh! minno söbber, tulle mo süddamesse; mo 

wend! 
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wend! ärra volga mind; minno armastaja! 
ürra taggane minnust; mo peigmees! wötta 
mind wasto helde su-andmissega; mo süddame 
röüml ühhenda ennast minnoga^ kinnitaminno 
usko, et sinna töeste ja täieste omma Jumma-
likko werrega mind olled ärralunnastanud, ja et 
sa omma innimessekssamisse läbbi minno wen-
naks sanud, kellel halle meel minnoga on keige 
minno hädda pärrast, ja kelle jure minna keige 
waewa sees julgeste wõin tulla ja kõwwaste abbi 
otsida. Keige-ennamiste tulleta mo mele, et sa 
minno lihha ja werre issiennese sees ülle keikide 
taewaske, ülle keige Ingl ide, jummalikko au 
sisse olled tõstnud, et mtnna keik tühja illo siin 
ma ilmas pean ärrapö.gama, ja oige usso läbbi 
jo siin,taewas ellamasa sedda au takkanoudma, 
mis sinno sees minno lggawesseks rõmuks mulle 
on annud ja walmistatud. 

Oh wõrra, armao Jesuke! 
So sängiks minno jüddame. 
<DH xobtux remmas hingada, 
Er nunna sind ci unnuora, 

Alnen. 

Üko Tänno p<ürve 

Iesusse Kristusse kibbeda 
Kannaranlisse pärrast, misga temma 

meid Jummalaga leppitanlld. 
5 > H ! IEsus Kristus, sa ilma sütaIummala 

**J T a l , kes llnna ma-ilma pattud olled ärra-
kaiinud l ma tännan sind süddamest sinno kibbeda 

fan-
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kannatamisfe ja surma eest, tui keige ma-ilma 
hädda, se on keikide innimeste kurbdus, ahhas-
tus, wallo, kartus ja märri!'eminne sinno peäle 
tulnud ja sinno hing kurwaks sanud surmani. 
Kes wõib sinno hinge ahhastust ärranwista ja 
üllesräkida? O h ! sedda hinge hädda! oh sedda 
süddame wallo! oh sedda waimo jällestust! oh 
sedda surma wõitlemist! oh sedda werrist higgi! 
mis tännalikko süddamega pean minna sind was* 
towötma? Oh Issand! sa olled tõeste keikide 
eest surma maitsnud, st eest tännan ma sind, sa 
tru südda. M a tännan sind sinno allandlikko 
palwe eest, kui sinna aedas omma palle peäl 
Jummalat kummardanud, ja issiennast minno 
assemel Jummalale ohwriks annud. Minna 
tännan sind sinno kiidikkude eest, misga sinna 
kui kurjateggia kinniseutud olnud, et sa mind 
neist iggawesse surma paelust tahtsid lahti peästa. 
Minna tännan sind sinno hawade pärrast, kui 
sind minno patto pärrast piitsaga lödi, minna 
tännan sind sinno sure allandusse ja tassase mele 
pärrast, misga sinna minno körkust, au - ahnust, 
wihha ia tiagedust olled maksnud ja ärratassu-
nud. M a tännan sind, et la omma risti - surma 
läbbi sest wiimsest ja hirmsast Jummala kohtust 
mind olled ärrapeästnud. M ä tännan sind sinno 
klbbowitsa kroni pärrast, mis sa minno heaks 
kannud, et sa iggawesse au - kroniga mind woik-
sid ehhitada. M a tännan sind, et sa kui üks 
irranetud, taewa ja M a wahhel risti peäl olled 
ponud, ia mind se läbbi sest iggawessest need-
missest ärralunnastanud. Oh sa pühha ihho! 
oh sa helde südda! oh sa kallis Pea l oh sa 

illus 
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illus palle! oh teie selged fUmifesud! oh tele õn­
nistud käed! oh teie kaesinad körwad! oh teie 
kaunid jallad! kuida ollete teie keiklpiddi minno 
patto pärrast waewatud? Oh Jummal! kui suur 
on sinno wihha patto peäle, et sa omma aino-
sündinud Pöia peäle ei olle mitte armo heitnud? 
Oh Jesus! kui suur on sinno arm minno wasto, 
et sa seest-ja wäljaspiddi sedda ilmaräkimatta 
pörgo wallo ni kannatlikko süddamega kannata-
nud, et minna ei piddand sedda iggawest surma 
nähha sama iggaweste. 

Minna tännan sind, etsa risti p?äl sinno om-
ma waenlaste ja ka minno eest, kelle pattud sind 
rist i peäle saatnud, olled pallunud ja üttelnud: 
Issa, anna neile andeks, sest nemmad ei tea, mis 
nemmad tewad. 

Ma tännan sind st sanna e-st, mis sa Ioan^ 
nesftle olled riginud: W a t a ! se oa si:mo emma 
Kül sa wõttad ka minno eest murret piddada ja 
minno kurbdusse sees mind römu» t^da. 

Ma tännan sind ka nende röomf-de sannade 
pärrast: Tänna pead sa minnoga P.,radisis o!-
lema. Ma pallun sind, mõtle h minno peäle 
ommas rikis, ja wiimse hädda М и mulle pa­
radisi uks laytl, et ma täie lo:ui>sega röbmsaste 
siit wõin arralahkuda. 

Ma tännan ka süddamest se sure hinge hädda 
pärrast, mis sees sinna olled kisjen^anud: Min-
no Jummal! minno Inmmal! miH sa olled 
mind nlahhajämud? Кішша se läbbi minno 
usko, et sa mind sarma hädda» nüüd ei tayha 
«ltte mahhajätta, waid et salm mmnoIsland 

ja 
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ia minno Jummal tahhab teigeft häodaft mind 
lahti peästa, ja mind önfaks tehha. 

Ma tännan sind so janno pärrast/ et sa üttel-
nud: Mul on janno. Olgo sulle ka janno min-
no hinge öune järrele, ja kustuta minno janno 
se ello-weega, mis keeb iggaweese ello sisse. 

Halleluja! kitus ja tänno olgo ka sulle se rööm-
sa sanna «st: S e on löppetud! sest nüüd olled sa 
ka wiimse tinga Jummala kohto ees minno ärra-
lunnastamisseks maksnud, ja minno önnistusse 
otsus on sinno käes. Sepärrast tännan minna 
ka wimaks sind so wiimne sanna eest: I ssa , sin-
no kätte annan minna omma waimo! Sest silt-
no surm on mind Jummalaga leppitauud ja min-
no surma ärraneelnud, et ma ka omma Waimo 
sinno ja minno taewast Issa kätte wõin anda, ja 
temma armo sees hingada igaawesle. Sedda-
suggust täielikkolunnastamisse hinda olled ні, иг* 
wane Issa, minno iggawebsets lunnastamustks 
wastowõtnud, et sa ei tahha minnoga kohtusse 
minna, waid omma hallastuese rikkust pattuoe 
andeks-andmisse läbbi üllesnäidata. Surno P . ia 
Iesusse kallis surm toob mulle nüüd õigust, kulu-
tab Iummalikto rahho, ja annab hingele rõmo, 
et ma hea melega wõin keik pattused himmu) 
surretaba, ja mmno Iesusse auuks waggadusse 
ja onnistuose sees ellada ilmalöpmatta. 

Sest nüüd olgo raewao ranno Issale! 
&es n;eid jures waewas aimud heldeste, 
2ЧІШО olgo jargest Iesuosile ka. 
Pühha w a i m ! siud körgefi kurko ilma ma. 
Iosilnd, Helda armo meie peäle, 2lmrn. 

T az no 
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T ä n n o - p a ixoc 

Iesusse Kri st usse Jummala 
Pöia röömsa üllestousmisse pärrast. 

,H ! sa keigewäggewam,patto, kurrati, surma 
ja pörgo ärrawoitja,IEsus Kristus minna 

tännan sind süddamest sinno roömsa ÜUestous-
misse pärrast, mis läbbi sinna surma kaest wõi-
must ärrawõtnud ja hukkaminnematta ello wal-
gusse ette tonud. Sinno käes on nüüd surmaja 
pörco wõtmed. S a olled surnud olnud, ja wata, 
nüüd ellad sinna iggawessest iggaweste. S u r m , 
kus on nüüd sinno odda? Pörgo- haud, kus on 
sinno wõimus? Kitus ja tänno olgo sulle, kes 
sinna sedda wõimust nende peäle meile olled saat-
nud. Sepärrast on minno südda rõmus, sest 
nüüd kästab mo au iggaweste. Taewaile Issa 
ei olle sind mitte surma sisse jätnud, waid ürri-
tesseaiapärrastüllesärratanudjaiggawesseauga 
kui kroniga minno heaks sind ehhitanud. Minna 
ollen nüüd tõeste sinnoga üllesärratud, ja sinno 
fees üllestõusnud, er ma ue ello sees pean käima. 
S inna olled issi tõeste se üllestousminne ja ello, 
kes sinno sisse ussub, ei lähhä se surrema, et ta 
kül surreb. Sinna olled nende ustlikkude ello, ja 
ei surre mitte, sepärrast ei wõi ka nemmad omma 
ello mitte ärrakautada. Oh minno Issand! 
kuida olled sinna sure auga ommast hauast ülles-
tõusnud, nenda et M a würrisenud, ja sinno waen-
lased kohkunud ja suurt hirmo tunnud. Agga 
omma sõbradele, neile patto kahhetftwa Jüngrit-
ttle/ olled sa ennast heldeste nännud, ja Mariale 

üttel-
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üttelnud; Minne ja ütle minno wendadele: 
Minna lahhän ülles minno ja reie I s s i , min-
no ja reie Iummala iure. Oh! kui röomzaste 
õlled sa pärrast ivsi nende jnre tulnud, <a sedda 
rahho Iummalaga neile kulutanud. S a õlled 
nendega sönud ja jonud nenoe ueso kinnitusseks, 
et sa tõeste ellad, ja õlled nende süddamed taewa 
römoga jahhutanud. Oh sa helde, armolinne, 
römus ja ellaw rahho saatja! tulle ka minno 
süddamesse ja römusta minno waese hinge. Ku-
luta mulle ka, et sa Iummala armo, pattude 
andeksandmist/ õigust, woimust, rahho, igga-
west römo ja ello omma ülestõusmisse läbbi 
minnule õlled saatnud, ja patto, surma, kur-
ratit ja iggawest hukkatust ärrawoitnud, ja 
minno heaks kautanud. Nüüd anna armo, et 
ma süddamelikko pattustpüürmisse läbbi kawm-
molikkul kombel pattusest ellust üllestousen, ja 
sinno auuks eddesplddi ühhe ue ja wagga elo 
sees wolksin ellada. Tõuse sinna minno sees ül-
les, rikku turrati teud minno süddames arra, ja 
wallilst omma Waimoga seal sees kui minno 
hinge Kunningas. Kui nüüd selle Waim, kes 
sind surnust oa üllesärratanud, minno sees el-
lab, siis wöttab stsamma W a i m , kes sind, 
minno Iesust, surnust on üüesärratanud, ka 
minno surnud kehba haudas ellawaks tehha, st-
pärrast et ta seal sees kui omma hone sees siin on 
ellanud. S i i n on meie ello marjule randud sin­
no sees, agga seal sawad meie iyhud sinno är-
rastlletud ihho sarnatseks sama, ja meie рейте 
sinnoga au sees awwalikkuks sama ja jama ig-
gawesle. 

с Oh 
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~<Di> armas Issand, I E s u s ^ r i f i ! 

S a rousid surmast ülles, 
Meid peasta surmast kurratist: 
Meid hHia ommas sülles; 
Oh aira omma Waimoga 
Meld kelk uur ello algada, 
M i s sinna melle saatsid, Amen. 

Üts Tänno-palwe 

Meie Issanda Iesusse Kristusse 
rödmsa taewaminnemisst pärrast. 

C v õ ! sa keigewäggewam ja iggawenne ello 
*J Würst, Jesus Kristus, kes sa omma 
rüömsa taewaminnemisst läbbi Jummala au 
parrema käele olled istnud, ja omma waenlased, 
patto, surma, kurratit, ma-ilma ja iggawest 
põrgo omma jalgade alluseks järjeks pannud. 
Kmda vean minna seddasuggust wõimust ja wal-
litsust hästi kül kiitma ja tännama? S a olled 
meie pattude puhhastamist issiennese läbbi teinud, 
ja pärrast üllemaks sanud kui keik Inglid taewas. 
Sest sinno taewane Issa on sind pannud istma 
omma parrama käele taewas keige Würsti-wal-
la, ja woimusse, ja wäe, ja wallitsusse, ja keik 
ülle n mme, mi* nimmetakse mitte ükspäinis ses-
sinnatses, waid ka tullewas i'mas, ja tem.na on 
keik sinno jalgade alla pannud, ja on sind pan-
nud Peaks kogqodussele; et sa issiennesega keik 
piddid täitma. Nüüd olled sa meie Pea, ja meie, 
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sinno liikmed, oUeme jo sinnoga ы silmo seestae-
waste. asjade sekka seatud. Nüüd tahhad sa om-
mad liikmed ello, walgusse, woimusse, rahho 
ja römoga täita. S a õlled meie iggawenne su-
rem Preester/ ja tahhad meid omma pühha 
Waimoga woida. Nüüd woid sa nende paiwed 
kuulda, ja neid önsaks tehha, kes finno lumme 
appi hüüdwad, <a sinno peäle lootwad. Et sin-
na nüüd, kui meie Pea, taewas elladt siis tom-
mad sa ommal aial meid so liikmed enneie järjele, 
et meie seäl olleme, kus sinna õlled, ja sinno au 
nähha same. Se peäle lodame meie, ja sesin-
natse lotusse järrele peab meie ellaminne jo siin 
taewas ollema; sest kus meie warra on, seal peab 
kameiesüdda ollema, etmeieseddatakkanouame, 
mis üllewel on, ja ei mitte sedda, mis Ma peäl 
on. Tomma meie süddamed ennese pole, siis 
meie palweqa jookseme sinno jürrele. Anna mei-
le pühha himmude tiwad, siis meie järrestikko 
öhkamistega usso läbbi lennamesillnopole. Oh! 
millal tullen ma sinna, et ma sinno palle saan 
nahha? millal saan ma omma tae,vam«n lemist 
plddama minno ja sinno Issa, minno ja sinno' 
Iummala jure? Tulle, Issand Jesus, jn 
ta mind ennest jure. Jah.' Amen. 

OH Iesuke, jo jarrele 
Meid romma wäyc^ewasre, 

Meid pühhaks re, er eUame 
Rui önfad lggawesre, 

Amen. 
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' Tänno-palwe 
Se kalli pühha Waimo eest, 

mis Kristus meile saatnud. 
<M) minno kaNis Issand Jesus! kuida wõin 
XJ minna silld kül tännada se sure jummalik f* 
ja kalli anni pärrast, mis sinna meile olled toota-
nud ja üttelnud: m inna t ahhan o m m a W a p 
mo wäljawallada keige lihha peäle, et 
nemmad peawad kossuma kui rohhi zoe 
äres . Iahhuta minno ärrakuinud südda omma 
Waimo kui ello - weega, et ma wõiksin head wilja 
sulle kanda. Oh'. walgusta, sojenda ja süta minno 
südda ölges uskus, armastamisses, palwes ja 
Jummala kitusses, et so Waimo annid minno 
sees wõiksid pölleda ja paistada. Oh pühha 
Waim! sa kallis Jummala mlloke, walgusta 
meld. Oh sa ello wessi! jahhuta mnd. Oh sa 
Jummala hing! te meid ellawaks. Oh sa pühha 
Rummala sirm', kirjota omma kässo-sanna mele 
süddame sisse. Oh sa wäggi üllewel kõrges! km-
mta meid meie nödrusfe sees. Oh sa taewane 
römo-ölli! römusta meid meie kurbdusse sees; 
sa soe wihmokel kossuta meie ärranartsitudsud-
damed. Oh Jesus! walla meie peäle rohkeste 
sedda üige palwe Waimo, kes meie eest ja meie 
sees pallub ilmaräkimatta öhkamistega, ja kes 
meie waimooa tunnistab, et meie Jummala 
laosed olleme" Lasse tedda meie sees allati ohka-
da: Adda, aita armas taewane Issa! et meie 
sest palwest wõiksime tunda> et \o Waim nme 
sees ellab. Temma olgo meie sees uks tarkusse 
' hea 
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hea nou ja Jummala kaetusse W a i m . T a tehko 
meie süddamed selle kolm * amo Jummala honeks. 
T^a sünnitago meid ue sündlmtese läbbi ueks lo-
maks Iesusse Kristusse sees. Oh sa iggawen-
ne Waim. ' püra meie süddamed sestsinnatsest i l -
malikkust ellust ärra iggawesse ello pole. Ehhita 
meie sees Jummala riki ülles, mis on öigus, 
rahho ja rööm pühha Waimo sees. Meie I s -
sanda Jesusse tõotust möda õppeta, juhhato,kin-
ni ta, jahhuta meid ja te meid ellawaks; olle 
meie eestkostja, abbimees, nou-andja, wäggi, 
meie hinge walgus ja rööm keige kurbdusse sees. 
Olle meie waimo wäggi, et meie need lihhalikkud 
himmud ennese sees wõiksime lämmatada, et sinno 
hea Waimo wisid ja kombed agga meie sees woik-
sid kossuda ja kaswada. Oh meie ainus hinge 
rööm! hoia meid, et meie sind pattudega ei kur-
wasta ehk ennesest ärra ei aia, waid jä meie 
süddamesse, ja ella meie hinge sees ftsinnatst ja 
tullewa ello sees. S inna au W a i m , hmya 
meie peäle, ja anna meile Jummala au nähha 
siin uslus ja waimus ja seäl iggawesses ellus. 

<l)h Isja, helde jaggaja! 
Oh! kule palwed armoga, 

J a sedda anner anna: 
So хшіто meile lakkira, 
Siin remma läbbi juhham, 

J a tancoassi meld kanna, 
Amen. 

с ) Pat-
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^ ä t t o tunnistusse Palwed, . 
mw sies meie ommad panud Jummala erre 

runnlstame, andeks - andmisi 
ja ello parrattdamist Jummala täest 

pallume. 
^ > H ! sa suur Jummal, minno Loja ja önnis-
*J tt$ß\ut ma kaeban ja tunnistan sinno ette, 
et ma kül sinno fcniatfefe ja so kombede järrele 
ollen lodud, agga et ma, parrago Jummal! sed> 
da õnne ollen ärrakautanud ja kurrati sarnatseks 
sanud, ja mo kurri südda armastab selle kuya 
wa'mo wisid, kombed ja joned. Minna wihkan 
sedda, mi» sa, armolinne Jummal, mind küssid, 
ja püan sedda hea melega tehha, mis mo hinge 
waenlased tahtwad, et ma omma hinge hukkatus-
seks pean tegaema. Ni suur on mo patto hädda 
ja kurjus. Ep olle mul õigust, egga pühhitsust; 
ussust minna ei tea, armastus on mo süddames 
ärrak^sin^Y. Sest ollen minna hirmsaks ja rop-
puks sanud sinno pühha silma ees. Agga, seebse 
keigepahhem weel on, et ma õiete ei tunne, kui 
suur minno patto hädda ja kurjus on. Ma ollen 
holeta olnud ja ei mõttelnud se peäle, mil wisil 
ma saaksin sinnoga ärraleppida, ja mo pattust 
peästetud. Mo südda on kõwwa ja ei karda sinno 
wihha, ja ei mötle ülete sinno heateggemiste peäle. 
Hallasla sinna, oh tru Jummal mo sure sügage-
duese ia hädda pärrast minno peäle. S inno puh-
ha Waim peksko russuks mo süddand, et ma öp-
pilsin tundma ommad pattud, neid süddamest 
kahhetsema ja nutma. Kissu mind wäggise kur-
räti rigist; anna mulle Zesusse Krlstusse pärrast 

mo 
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mo panud andeks; pesse mind omma Pöia wer-
rega puhtaks; kinnita mind, et ma kurrati ja pal-
to wasto pannen,ja neid wihkan. Oh! mo helde 
Issa, heida armo minno peäle, ja wõtta mind 
armolikult jälle ommaks lapseks wasto. Ehk 
minna kül ollen sind ärraunnustanud ja mahha-
jätnud, siiski ärra unrusta mind mitte ärra,ja 
ärra jätta mind mitte mahha; ärra wata teps 
minno pattude peäle, waid wata Iesusse Kris-
tusse kannatamisse ja surma peäle, ja selle pär-
rast kule mo palwe, Amen. 

Üks teine palwe. 
^ > H pühha ja helde Issand Jummal! minna 
*** tunnistan sinno ette, et ma ep olle mitte üks-
päinis patto sees sündinud ja ilmale tulnud,waid 
ka omma riftmisse seadust mitmesuggusel wisil 
ülleastnud ja mahhajätnud, sest et ma süddame-
tikkus kartusses ja armastusses sinno ees ep olle 
ellanud. Ma ollen saggedaste ennam omma kur-
ja pattuse tahtmisse järrele silma- himmo lihha-
himmo ja kürge ello sees ellanud, kuid et ma so 
pühha ja head tahtmist omma hinge önnistusseks 
olleksin tähhele pannud, ja omma pattust lihha 
risti ponud himmo ja ihhaldamissega. Anna 
mulle armo, et ma omma põhjatumat kurjust ja 
hinge hädda keigest süddamest öppin tundma ja 
kahetsema. Ärra nuhtle mind omma wäest last, 
mitte omma kange kohto järrele, waid olle mulle 
armolinne IesubseKristusse omma Poiapärrast, 
ja puhhasta minno südda temma werrega, et ma 
se läbbi wõiksin sinno mele pärrast olla ja jäda 
iggawest. Sata nüüd ka minno hinge sees ühhe 
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pühha hirmo ja tüddi keige pättuste himmude, 
mötre, sannade ja teggude wasto, et ma omma 
ello fees neid mitte ennam ei armasta, waid Je-
susse Kustusse omma allandiklo, armolisse ja 
tassase önnisleggia jälgede sisse astun, ja temma 
järrel käin omma ello otsani. Kule mo palwe 
selgest armust, Iesuise Kristusse mo armsa I s -
sanda ja önnisteggia pärrast. Amen. 

Uks palwe, km sa tahl?ad hästi, ja 
hinge kassuks IEsussi laua jure ruila. 
H ! armas Issand Jesus Kristus, mo hinge 
karjane ja öpvia, sinna olled üttelnud: min-

na ollen se ello leib, kes minnust sööb, sellel ei pea 
nälga ollema, ja kes minno sisse ussub, sellel ei 
pea ial janno ollema. Minna tullen so jure, ja 
pallun allandikkult, et sa tahhaksid mind walmis-
lada õigeks wooraks sesinnatst taewaliko öhto-
sömaaia jure, ja mo hinge rõmustada, ja oige 
tee peäle juhhatada. Anna mulle armo minno 
pattud süddamest ja tõeste tunda ja kahhetseda, 
ja ehdi a mind se õige usso pulma-ridega, et min-
na se läbbi wõiksin nõuda, wastowõtta ja h'ida, 
Mls sinna omma kannalamisse, surma ja ülles-
tousmisje läbbi mulle olled saatnud, et ma nenda 
wõiksin ö'ge wooras so laua jures olla. Anna 
minnul? üks südda, mis allandik on, ja pea lep-
p 'b , et ma heäl melel andeks annan neile, kes 
mind kaetstwad ja wihkawad. Kltku mo südda-
me seest keik tiggcdusse ja wihha jured, ja istuta 
mo hinge sisse armo ja hallastust, et minna keik 
innimessed sis no pärrast armastan. S inna ol-
led isse üttelnud: Haigedele lähhäb arsri rar-
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хюіь, ja nurre rerwerrele. Mlnnu waenc llen 
haige, aita ja te mind terweks hinae polest. S ' n -
na ütled: Tulge minno jure keik, kes reie ollere 
koormarudjaroaewarud: mmna rahhanreile 
hlngamiststra. OharmasJummal ! nia ollen 
mitme pattoaa koormatud, wõtta neid minnu t 
ärra, ja peasta mind sest patto koormast: ma 
ollen rojane, puhhasta mind: ma ollen pimme, 
walgusta ja te targaks mind: ma ollen waene, 
te minno hinge rikkaks: ma ollen ärrakaddunud, 
otsi mind: ma ollen patto läbbi hukkamoislelud, 
te sinna mind önsaks. Mo kallis hinge peigmees, 
Jesuke! peästa mind mo ennese tahtmissrst ja 
wõtta mind omma holeks, sest sinno sees wõin 
ma ellada, ibseenneses surren minna; siano sees 
ollen ma öige,isseennests ollen ma pattune; Tul-
le sinna mo jure, ja anna minnule omma armo, 
ello, öigust, heldust ja hallasmst. Oh: kallis 
Jesuke, mo hing on sinnoa surnud, te sedda ella-
waks, temma on haige, te sedda ttrweks: mo süd-
da on paljas keikist häist kombedest, täida sedda 
õlge usso, armastusse allandusse, pühha himmu* 
de ja keikide hea kombetega, et ma wõiksin nenda, 
kui sinna tahhab, omma hinge ette murretseda 
sinno jurest ilma kawwalusseta keige pattude 
wasto abbi otsida, ja nenda wõiksin iggawest 
sinno jure jäda, kui sa olled üttelnud: kes minno 
lihha sööb ja minno werd joob, se jääb minno 
sisse, ja minna temma sisse, ja ma tahhan tedda 
üllesärratada wiimsel päwal, W i m i s t a mo 
hinge nenda, armas Issand Jesus Kristus, om* 
ma kalli kannatamisst, surmaja üllestouemisse 
pärrast, Amen. 

с 5 Üts 
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Üte reine palwe. 

s v H ! minno armas kallis ünnisteggia IEsus 
^ Kristus, ma tännan sind süddamest, et sinna 
mindommaklbbeda surmaja kannatamisselübbi 
kalllste õlled lannastanud,jastsitmatsesurearmo 
mälleskusseks ühheöhto- stmaaia seadnud. Ärra 
lasse mind agga korra pärrast ühhe holeta süd-
damega omma lauale tulla, sest et se, kes omma 
rummalusse ja holcta patto ello sisse tahhab jä-
da ei sa kasso sir.no lauast, waid süüd ja joob en-
neftle suremat hukkatust. Separrast walmista 
minno süddant, et ma omma patto - hädda ja süd> 
dame kurjust woiksin öiete tunda, süddamest kah, 
helseda ja wihkada ja sinno käest abbi ja wägge 
patto wasto otsida, ja mnda sesinnatse armo jo-
maaia läbbi omma usko kinnitada, sinno risti 
hea melega ennest peale wötta iggapääw, ja so 
tahtmisse järrele ellada, künni ma sinno au-riki 
sinnoga pallest pallesse ühte saa». Kule mo waese 
palme omma löpmatta armo parrast, Amen. 

Ohkaminne, kui ja Iesilssi ihho saad. 
s > H ! terre tullemast, armas Jesus omma püh-

Abs ha ihhoga! stsamma stötko ja tehko mind ka 
pühhas, ja jägo iggawesee minno jure, Amen. 

Ellik. 
Issand Jesus, sinno pühha ihho kinnitago 

mind, ja hoidko mind õiges uskus iggawesstks 
elluks, Amen. 

Ohkaminne, kui st Iejussi werd jood. 
s > h ! terre tullemast, armas Iesuke, omma kalli 
^ werrega; sinno werri pevlo mind puhtaks 
keigest minno pattust. Ma tännan sind/ et sa 
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olled mo jure tulnud;jä nüüd iggaweste kamin-
no sisse, Amen. 

Ellik. 
ISsand Jesus, sinno kallis werri kinnitagy 

mo nõdra usko iggaweseks elluks, Amen. 
Üks Tänno, kui <a olled aujaore 

IEjuosi JLaual olnud. 
H! armas Issand Jesus Kristus, ma tännan 
sind süddamest, et sinna mind omma kalli ih-

ho ja warrega olled söötnud ning jootnud. M a 
tännan sind keige sinno armo eest, et sa minno 
heaks olled innimesseks sündinud, mo pattude pär-
rast surma wasto woitelnud ning werd higgista-
nud. Ma tännan sind ka keigest süddamest, et 
sinna mo sü pärrast wõtsid kannatada keik häd-
da, waewa ahhastust, hawad, teotust ja naero, 
kibbeda kibbowitsa kroni ja muud walltet sinno 
wasto silmi süllitati,et sind risti lödi ja hirmsaste 
surmati. Ma tännan sind Uigt hea eest, mis sinna 
mulle se läbbi olled saatnud. S a olled minno 
heaks teinud, nns Jummala kange käst mõistis 
ja käskis, ja olled mo patto süüd maksnud, tae-
wast Issaga mind leppitanud ja nenda minnule 
saatnud pattude andeks, andmist, iggawest õigust, 

ühha Waimo abbi ja iggawest ello. Kelk sedda 
ead tahhab sa ommalani öhto-sömaaialäbbi 

minno mele tulletaba. Kuida olleksid sinna ar-
mäs Issand Jesus, minnule wõinud kallimat 
armo panti anda? Anna mulle armo, et ma sed-
da head ial ei unnueta: sinno pühha ihho ja wer-
ri pühhttsego ja önnistago mo ihho ja hinge, peast-
ko mind keigest rummalusast ja hoidko mind al­

lati 
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lati keige pattude eest. Armas, helde önmsteg-
aia, ella sinna mo sees, ja sata wälja mo süddame 
seest keik kurjad patto kombed, et minno südda 
üksipäine sinno hone wõiks olla. S inna kihlad 
ennast mo hingega, ja tõstad sedda kunninglik-
kuks emmandaks, sepärrast et sünni mulle mitte 
ennast pattude ja rovpo ello orjaks anda,ja kad-
duwa patto rõmo läbbi sedda suurt au kautada. 
Ehhita mo hinge waimolikko ehtega, kange usso, 
tullise armastusse,põllema lotusse, kalli allandus-
st, pühha kannatusse, tassase mele ja süddame-
likko palwega, et minna sind üksipäine, armas 
Jesus, iggatfen, ja sinnoga ühhes ollen, sögo ehk 
jogv/ maggago ehk walwago, ellago ehksurrego 
minna. Olle minno sees, er ma wõiksin sinno sees 
olla, sinnust räkida, laulda, ja allati sinno peäle 
möttelda, õige usso sees siit ilmast ärrelahkuda, 
wiimsel päwal rümoga üllestõusta ja iggawesst 
rõmo sisse sada, Amen. 

Üks palwe pärralt pühha Õhto-so-
maaega, Mlvga meie ello parrandamist 

pallume. 
s > H ! minno kallis önnistegaia, Jesus Kr is-
^ tus aita nüüd, et sinno pühha ihho ja wer-
r i mulle wõiks tulla ja siggida mo ello parranda-
miesels. S i n n a , oh armas Jesus! kes sa olled 
pühha, õige, wagga, helde ja armolinne, tulleb 
mo waese pattuse jure; anna omma armo, et 
ma sinno läbbi nüüd ka wõiksin sada pühhaks, 

' , waggaks, ja armolieseks, et ma rammo 
ja » H M saan, nenda ellada, kui sa olled ellanud, 
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ja et ma käm sinno jälge sees. Anna mulle üks 
nisuggune südda, mis sind kardab, üks nisug-
gune tahtminne, mis sinno tahtmisse järrele on, 
üks hing, kenne sees sulle, oh armolinne Jesuke! 
wõiks asset olla. Anna, et ma sinnust kinnipe-
an , et sa mulle ommaks jääd. Oh: mo hinge 
peigmees, aita, et ma sulle nüüd ellan; ella sinna 
minno sees, te omma tb minno sees. Ehhita 
mo süddame pühha kartussega, mo hinge tullise 
armastussega, mo mele ja mötte tüssise allan-
dussega, et ma ma^ ilma asjad ärrapölgan.' ja 
jummalikko asjade järrel iggatsen, patto wihkan, 
ja õigust armastan. Kitku mo süddame seest ar-
ra liga peawidusse murret, lihha- himmo, silma 
himmo ja körk ello,sesinnatse ilma lutti ja römo, 
ja keik liggajulgust. I s tu ta agga minno sisse 
keiksuggused pühhad kombed ja joned. Hoia 
minno su, et temma wallet ei rägi; mo silmad, 
et nemmad tühja peäle ei wata; mo kõrwad, et 
nemmad ühtegi nurjatumat sanna, egga häw-
witumaid, ei jölledaid kõnnesid, egga naljaheit-
mist ei kule; mo käed, et nemmad kurja ei te; 
mo jallad, et nemmad patto tee peeäl ei kõnni; 
jst keik minno liikmed, et nemmad sedda takka 
nõudwad, mis hea on, ja et ma sedda wisi sin-
no läbbi, oh helde Jesuke! keigest pattust lahti 
ja iggawesti ünsaks saan, Amen. 

Üks palwe, misga pallutakse, öiget 
ja töofi<i Usko. 

Eigewäggewam ja armolinne Jummal, ma 
kaeban ja tunnistan sulle, et minno südda om-

ma 
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ma pattuse sundimisfe ladbi koggone on ärrarik, 
kulud, temma on ustmatta, ilma lotusseta, ja on 
merre laenede sarnane, sest et ta ikka kaksipiddi 
mõtleb. Sest tulleb se, et ma põlle sinno pühha 
sanna öiete wastowvtnud, egga st peale lootnud. 
Anna, armas I s sa , sedda patto mulle andeks, 
ja ärra nuhtle mind mitte, nenda kui sa õlled -
äbwardanud, et need peawad ärranetud ollema, 
kes innimeste ehk mu asza peäle lootwad. Et 
agga innimenne ieseennesest ei woi Iummala 
mele parrast olla, siis : allun minna, helde I s -
sgnd, te puhtaks mosüdda öigeusso läbbi keigest 
kaksipiddimötlemissest,ebba' ussust ja tühjast lo-
tussest, et ma mitte innimeste egga ma-ilma au 
ja rikkusse peäle ei loda. S ü t a mo süddames st 
õlge usso, et ma sind öppin öiete tundma, sinno 
sanna ussma, ja kindla lotussega wastowötma, 
mis sa õlled ommast armust Iesusst Kristusst 
läbbi tõotanud. Hrra pölga mo nödra usko 
mitte ärra, waid kaswata ja kinnita stdda. 
Ärra murra stdda röhhutud pillirogo, ja ärra 
kustuta stdda suitstjat tahti mitte koggone ärra. 
Oh Jesus Kristus! Iummala Poeg, sa keige-
illusam hinge peigmees, kihla ennast usso läbbi 
mo waest hingega. I ä sinna minno sisse, sest 
sa õlled usso läbbi minno parralt, ja keik, mis 
sa õlled teinud ja kannatanud, tulleb minno 
heaks. Oh pühha Waim! mo üppia ja juhha-
taja, sada sinna mind Iummalaga jälle ühte 
usso läbbl; pöra mind jälle ümber temma pole. 
I s tu la mind Iesusst Kristusst sisse, et ma kui 
Üks taewane taim temma sees hakkan kaswama 
ja lemmast rammo ja wägge saan. Uenda need 

jum-
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jummalikkud kombed minno sees, ja te mind us-
so läbbi ueks lömaks. Ärra lasse mind muud üh-
tegi mõttelda, räkida egga tehha, kuid sidda üks-
painis, mis ussust tulleb. Kinnita mind, et ma 
usso sees kurrati, ma-ilma ja omma pattuse lih< 
ha kiusatusse wasto seisa», nenda et ma wõimust 
nende peäle saan, ning sel wisil keelmatta Ium-
mala rikis ellan, ning önsaks saan, Amen. 

Uks palwe, mis sees meie süddame-
likto armaoramist Jummala пищ omma 

liggimessi waoro pallume. 

Elde ning armolinne Jummal, oh! kui külm 
on minno südda, kui tühhi on temma sest 

jummalikkust armastussest. Kül ma armastan, 
parrago Jummal! sedda Ima ma-ilma jatem< 
ma kombed ja wisid. Ei ma armasta iseeennast 
mitte nenda, kui sa olled kastnud, waid omma 
kurja süddame nou, andmisse järrele. Ni kur-
jaste ollen ma waene ärrorilkutud, et ma sedda 
armastan, mis mind hukka salad, agga sind, 
minno helde Jummal, ei mõista ma mitte ar­
mastada keik ülle asjade. egga omma liggimest 
kui isse ennast. Oh! anna mulle sedda rasket 
patto andeks, et hirmus nuhtlus mitte ci tulle 
minno peäle, mis so sanna sees on kirjotud, et 
se peab ollema ürranelud, kes Iesust Krislust ei 
armasta. Tulle siis mulle appi, oh helde I s sa ! 
ja kustuta ärra minno sees. keik armastamist, 
mis sinno käest ei tulle. Ärra lasse mind siis 
mitte armastada sedda ma-ilma egga ühlcgi 
sest, mis seäl sees on. S ü t a agga mo sees 
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Sedda pühha armastusse tullukest, et ma sind 
»akkan keigest süddamest ja ülle keige asjade ar-

mastama,sepärsast et sa olled keigelllusam, keige-
parras, ja keige-maggusam, et sa olled armas-
tusse Hallikas, ja heldus, pühhitsus ja öigus 
isse. Olgo siis minno hing, südda, meel ja 
mõistus sinno pärralt, et ma ühtegi ei mötle, 
tunne, mõista, tahha egga te, kuid üksoäinis 
sedda, mis sinno tahtmisse ja mele pärrast on, 
ja sinno W a i m minno sees wõttab tehha. 
Lasse mind so armastamisse pärrast mahhajät-
ta sedda, mis so tahtmisse järrele ei olle, nen-
da et ma hea melega keik hädda ja waewa 
kannatan. S o armastaminne tommago mind 
ennese jure, et ma sinnoga ühte saan ja igga-
weste ka ühte jään, et ma järgeste sinno peä-
U mõtlen, sinnust rägin ja sinno järrele iggal-
sen. Agga, armas I ssa , et ükski ei wõi sind 
armastada, kui temma ltggimest ei armasta, 
siis täida ka minno süddant armastusse ja hel-
dussega omma liggimesse wasto, et ma tedda 
armastan kui isseennast. Aita si:s, et ma om-
ma liggimessele head sowin; temma eest pal-
lun, tedda mainitsen, nomin, romustan ja 
keiksuggust head temmale teen, ja ennast hoian, 
e/ ma temmale ühtegi pahhandust ei anna. 
Ärra lasse mind mitte ükspäinis neid armas­
tada, kes mo head sõbrad on, ja mulle head 
tewad, waid olle mulle armolinne, ja sata 
omma pühha Waimo läbbi sedda meelt, et 
ma neid ka armastan, kes mo waenlased on 
ja mulle kurja tewad. A i t a , helde I ssa , et ma 
neile hea melega andeks annan, nenye eest pal-
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lm} ja head neile teen, nenda et nemmad mo 
heateggemiste läbbi faaJfib ärrawoidetud. Keik 
stdVa head te mulle helde Jummal, omma sure 
armo pärrast, Amm. 
Uks palwe, mis sees meie pallume 

^annarussi ehk ühhe kannarlikko süd-
dame pärrast. 

h ! armas Issand, Jesus Kristus, sa olled 
se kannatlik Jummala Tal, kes hädda, wäe-

wa/,teotu.st, surma ja risti-firma inmmcete' 
pärrast kõmatanud, et sa se läbbi nteile saat, 
sid iggawesse rahho ja römo. Ma pallun sind 
süddamest, et tulle minno sisse ja öppeta mind 
ka kannatlik ollema, sest et minna ei ta!>hamltte 
hea meleaa so risti ennese peäle wõtta; waid 
ma tahhaksin kül enneminne omma kurja süd-
dame nou järrele ellada, et ma saaksin siin ilma 
peäl rahhul olla, ja et mo käesi aial kko asjade 
sees wõiks'hästi käia. Mis pean ma ütlema? 
ma ollen rummal, ja ei mõista, mis mulle 
heaks tulleb. S inna agga sa tru Jummal, 
olled se krigetargem I s s a , ja mõistad lapsi kas, 
watada. Ärgo sündko siis mitte minno taht-
minne, waid te sinna minnoga nenda, kui sa 
iese tead mulle hea ollewad. Kinnita mind, 
et ma keik sinno käest wastowõtta« ühhe kan-
natllkko süddamega, ja et ma sinno wasto ei 
nurrist. Ша mind omma armoga, et ma 
sind ilma kawwalusseta tännan, kui sa mind 
omma ristiga ennese sarnatseks wõttad tehl>a. 
<Oppeta mind meles piddama, et ühtegi ei wõi 
mulle ilma sinno tahtmisseta sundida. Lasse 
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mind telge hädda ja waewa sees siiski römuS 
olla. Kelgeennamiste pallun minna, helde Je-
fuke l sinno käest, hoia mind, et minna mitte ei 
stlma, kui mindstimatakst, et mamitte wasto 
ei lö, kui mind lüakse, et ma mitte kurja ei 
maksa kurjaga; waid anna armo, et ma sinno 
tahtmisse pärrast keik kannatan tassase melega, 
ja ennast weel surema risti, teotusse, waewa ja 
ahhastusse arwan wäärt ollewad. Rõmusta 
mmd sel aial omma kannatusse läbbi, ja te mind 
emma risti läbbi pühhaks ja puhtaks keckist pat-
tust, ja iggaweste önsaks, Amen. 

Ühhe haige innimessi palve. 

£"v&! helde ja armolinne Jummal, sulle tun, 
« ^ nistan minna ja kaeban, et minna ep olle 
tännini nenda mitte ellanud, kui sinna omma 
sanna sees olled kastnud; waid ma waene ollen 
omma kurjade himmude järrel ellanud. Ohl 
mis kurb on mo südda, et ma nisuggune ollen 
olnud. Sepärrast tunnen minna ka, et sa oi-
gutse pärrast sedda haigust olled mo peäle van-
nud, et « a pean omma patto hirmo ja hädda 
öppima tundma, ja sinno käest abbi otsima. 
S a õige Jummal mõistad kohhut mo peäle, et 
«ind ma-ilmaga ei pea hukkamoistetama. S a 
tullelad «o mele sesamma haigusse läbbi, et ma 
surrelik ollen. Peästa mind helde I s sa , enne 
kui ma surren, minno patto häddast. Ons se 
so pühha tahtminne, et ma pean haige ollema, 
siis sündko sinno hea tahtminne. Hoia agga 
mo hinge kurjade kiusatuste eest. Olgo se haigus 

minno 
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minno hinge ohhuks ja rohhuks, et mo hing sest 
parramalo saaks. Hoia mo süddame, mê e ja 
mõtted Jummala rahho sees. Oh! heida armo 
m?nno peäle, sest sa olled mo Loja, ärra rikku 
owlna wäest loma. Kui se haigus ep olle sur-
ma tüdbi, siis aita mind, ja anna mulle surest 
armust mo endist terwist jälle, sest ma ollen 
rammoto. Oh! sa Jummala Poeg, Jesus 
Kristus, wõtta sinna mind isse arstida; wah-

Jenda mo wallo ja parranda mind omma pühha 
awade läbbi. S o pühha kannatus ja surm 

olgo mulle ello rohhuks. Ons agga, armas 
Jummal, sinno tahtminne, et sa mind se hai-
gusse läbbi tahhab sest kurjast ilmast arrakorris-
lada, oh l siis aita mind omma põhjatuma ar-
mo pärrast, et ma ünsaste siit ärra lähhäa ja 
nenda surmaga woitlen, et ma sedda ärrawoi-
dan, Iesusle Kristusse surma ja surma - wõitle-
misse pärrast, Amen. 

Tänno-Palwe, kui üks haige omma 
mwi\t Me kätte simud. 

Rmolinne Jummal, mo helde Issa, minna 
tännan sind keigest süddamest, et sa mind 

olled karristanud, ja mulle hirmo annud mo 
pattude pärrast. S a olled armolinne olnud, 
«t sa mind mitte surma kätte ei olle annud. 
Nüüd olled sa mulle weel aega annud ennast 
pattust pöörda. Aim siis, helde Issa, et ma 
ue terwissea ueste hakkan ellama pühha ja 
puhta ello sees. Sinno pühha Waim ellago 

0 2 nüüd 

A 



52 p&lxx>t Surremissi Aial. 
nüüd minno sees; temma wallitstgo mind, «t 
ma teps ma, ilma wisid ei armasta; waid et ma 
woikstn sinno omma olla, ja so tahtmisse järre-
le ellada. Te ka terweks mo waest hinge, ja 
hakka isse seal sees ellama, nenda et ma jälle 
sinno sees kossun ja wäggewamaks saan ussu, 
armastusse ja kannatusse sees: siis tahhan min-
na sind, kolm-ainus I n m m a l , iggaweste kita 
ja tännada, Amen. 

Uhhe haige innimesst Palwe, 
kui surm liggi jõuab. 

C v £ ! sa iggawenne Iummal, üks hallastusse 
i**' 3$faf et hallasta mo waese peale, nenda 
kui üks issa omma laste peale hallastad. Möt-
le se sanna peäle, mis sa õlled üttelnud; minno 
hallastus on suur. Mõtle se veä'e, et so armas 
Poeg Jesus Kcistus minno parrast on innimes-
siks sündinud. Mötle se peäle, et so om-na 
ainosundinud Pöia õlled annud, et keik, kes 
temma sisse ussuwad, ei pea hukka sama, waid 
et iggawenne ello neil peab ollcma. Nisuaguse 
ussu sees tullen minna sinno jure ja pallun sind: 
hallasta minno peäle omma armsa Pöia pär-
rast. Ma annan omma hinge sinno kätte, pär-
ri sinna sedda: ärra arwa mo patto mitte mulle 
süüks. Heida armo minno peäle, ja wötta 
mind wasto ommaks lapseks. Oh Issand Ie> 
sus Kristus! mo kallis hinge peigmees, wötta 
mind ülles omma mai lsse, mötle omma surma 
hädda peäle, ja aua mind ma siirma häddas, 
et ma sind ärra ei unnusta. Õlle sa mo südda, 
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mes ja meles, ja aita mlnd nenda surmaga 
woitelda, et ma sedda ärrawoidan. Oh! mm-
no tru karjane, ärra jätta omma lammast mah-
ha, kelle parrast sa olled omma ello jätnud. 
Otsi mind weel omma armoga, ja kui sa mind 
saad leidnuy, siis wi mind omma Parradisi sisse. 
Oh pühha Waim! mo ainus abbimses keige 
mo hädda sees, tulle nüüd appi, kinnita minno 
usko, ja ärra lasse sedda mitte arrakustuda. 
Hoia mind kurja waimo kiusatusse eest, ja ärra 
lasse mind mitte surma hirmo tunda. Kui löp, 
ped ärra mo meel ja moietus, siis ohka sinna 
löpmatta minno süddames, ja rõmusta mind 
ühhe õnsa surmaga Ieftsse Kristusse kannatus-
se, wallo ja surma pärrast, Amen. 

Palwe kcigesugguse Hädda Aial. 
^ s R m a s Issand Jummal, keik on õige, miS 
<i sinna teed. S a olled meile tunnistanud, 
mis meile onne ehk hukkatust, ello ehk surma, 
head ehk kurja satab, et meie piddime targaks 
sama, ello ja head takkanoudma, sind armas-
tämä, ja sinno sanna kuulma. Agga meie olle-
me, parrago Jummal, kurja armastanud, ja 
head ärrapölgnud, ja nenda wasto oksa teinud, 
et meie so puhhast tahtmissest ei olle holinud, 
waid omma kurja meelt möda ellanud. S e -
pärrast on sinno kohhus öige ja pühha, et sinna, 
armas Jummal, keik sedda willetsust meie nuht-
lusstks ja ka meie heaks ja hinge yarrandamis-
seks meie peäle olleo saatnud. S i n d , oh helde 
Jummal! olleme meie wihhastanud omma Ыи 
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ja kombede ja tcggudega, ennamge kui meie 
wannemad. M i s siis wnimessed ommas ellus 
nurrisewad? iggaüks nurristgo omma pattude 
wasto, kiusago ja katsu^o omma ello ja tööd, 
ja nenda tõstkem ommad süddamed ja käed 
Iummala pole ja üttelgem: Meie, meie oveme 
patto teinud ja sannakuulmatta olnud/ sepär-
rast ep õlle sinna, õige Iummal , nüüd mitte 
armo heitnud, waid õlled omma wihha meie 
peäle otsego wäljawallanud. Oh Issand! meie 
tunnistame omma endise kurja ellZ, ja bäbben-
dame ennast omma eksitusse pärrast; sest meie 
olleme kurjaste patto teinud; meil on wägga 
paljo süüd, meie olleme nuhtlusse wä.ärt, sest 
et meie olleme körwale läinud se tee peält, mis 
sinna meid õlled küsinud, ja sevärrast on sesin-
nane suur hädda meie kaelu peäle tulnud. Oh 
armas taewane Issa ! meie tunnistame sinno 
ette omma ja omma wannematte pattud ja jum-
malakarlmatta ello, ja pallume sind ftddamcst, 
anna meile armo, et meie neid woiksime öiete 
tunda, kahhetstda, ja wihkada. Heida armo 
meie woeste peäle omma sure hallastusse par-
raft, nenda kui sinna enne õlled andeks annud, 
et meie same sinno suurt armo ja wägge nähha. 
S inna õlled tõotanud, ja üttelnud: Issand 
on kannatlik, armolinne ja ustaw, lemmal on 
wägga halle ja ärras meel; temma annab an-
dets keik ülleastmisstd ja pattud. Sepärraft 
kule nüüd meie palwe, armas Issand Iummal , 
ja õlle meile armolinne; ehhita jälle üttes, mis 
on ärrarikkutud, ja parranda meid. Pöra 
omma wchha ärra: ja ärra lasse sedda mitte 
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eddasi mnma. Mmta meld waggaks ja puh, 
haks tehha, et meie jõuaksime süddamelikko pal-
wega keik hädda ja kahjo meie peält ärrakäända. 
Pöra ennast jälle armoga, helde Jummal 
meie pole, ja olle omma sullastele armolin-
ne, Iefusse Kristusse meie önnisteggia pär-
rast, Amen. 

Palwe Söe ja Waeno Aial. 
Selle kolm-aino Jummala , I s s a , pöia, j<* 

pühha w a i m o nimmel, Amen. 

Rmad innimessedal Jummal Issand ei olle 
mitte ükspäinis käsknud palwet tehha, wa'd 

ka omma kalli ja tossist lootusse pärrast hädda 
aial tõeste tahhab «toata, kui palwe süddamest 
tulleb; sepärrast on wägga tarwis, et meie sel-
sarnatsel kurwa ja häddaasse aial süddamelikko 
palwega temma käest abbi otsime, tedda keige-
sugguste heateggemiste eest süddamest tänna-
me, ja wägga pallume, et temma armust wöt-
taks ommad heateggemissed kaswatada, ja 
kelk nuhtlussed, mis meie kül wäärt olleme, är-
rakäända. Sepärrast üttelgem su ja süddame-
ga Prohweti Tanieli ramato ühheksamast pea-
tükkit^-iy.salm. 

Oi! O l ! ЗфпЫ sinna suur ja kartusse 
wiätt Jummal, kes seadust ja heldust boiab 
neile, kes tedda armastawad ja temma kissub 
piddawad. Meie olleme patto ja üllekohhut tei-
nud, ja öölaste ellanud, ja wastoponnud, ja 
so twkudest ja so kohtoseädussist änalahkunud. 
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J a meis ei olle mitte so Mas te , nende prohweti-
de sanna wõtnud kuulda; Ш sinno nimmel meie 
kunningatte, meie würstide, ja meie wanne-
matte wa^to rääksid, ja keige st Ma rahwa 
wasto. S u l , I S s i t t d , on öigus, agga meil 
on häbbi silmis, nenda kui tännapä on, Inda 
meestel, ja Jerusalemma rahwal, ja kei.ael I s -
raelil, mis liggi ja kaugel on keige made sees, 
kuhho sa neid olled ärralükkanud nende walla-
tusse pärrast, mis nemmad so wasto teinud. 
I S s a n d , meil on häbbi silmis, meie kunningaa 
tel, meie würstil, ja meie wannem»!, et meie so 
wasto patto teinud, Io<andal meie Iumma-
lcl on hallastus, ja andeksandmisstd, ehk meie 
kül temma wasto olleme pannud. J a meie ei 
olle mitte wõtnud. J ehowa omma Jummala 
healt kuulda, et mele olleksime käinud temma 
kasso,õppetusse sees, mis ta meie ettepannud 
omma siillaste nende prohwetide läbbi: Waid 
keik Israel on sinno ülle kässo - õppetusse läinud 
ja ärralahiunud, et nemmad« wõtnud so heält 
kuulda; sepärrast on meie peäle wäljawavatud 
se saia:aminne ja wanne, mis Jummala (lillast 
M ftsse kässo-õppetusse ramatusst on kirjotud, 
et meie temma wasto patto teinud. J a ta on 
tõeks teinud ommad sannad, mis ta räkinud 
meie peäle ja meie kohto-wannematte peält, kes 
meie peäle kohhut mõistsid, et ta mcie peäle suurt 
õnnetust piddi saatma, Missuggust ei olle sün-
dinud keige se taewa al, nenda kui Jerusalem-
mäs sündinud. Kui Mosesse kässo - ramatusst 
kirjotud, nenda on keik st õnnetus meie peäle 
tulnud; agga meie ep olle mitte I c h o w a omma 

Juni-



keigesuggusi Hädda Aial. 57 
Jummala palwet allandjitkult pallunud, et meie 
olleksime ommast üllekohto wisidest pöörnud, <a 
sinno töt tähhele pannud. Sepärrast on J e -
howa wapper olnud se önnetussega, ja sedda 
meie peäle saatnud; Sest Jehowa meie Ium-
mal on öiZe keige omma teggude sees, m:o ta 
teinud, et meie temma heält ei wõtnud kuulda. 
J a nüüd, Issand meie Jummal! kes sa olled 
omma rahwa Egiptusse maalt wäljatonud tua-
gewa käega, ja ennesele nimme teinud, nenoakui 
on tännapä: Meie olleme patto teinud,ja öä'as-
te ellanud. Pöörqo, pallun ma,- I s sand! so 
wihhastus ja so tulline wihha so linnast ^erl'sa-
lemmast taggasi, ja so puhhast mäest, keik so 
suurt õigust möda: Sest meie pattude, ja meie 
wannematte üllekohto teggude pärrast, on Ieru-
salem ja sinno rahwas teotusstks saand kelki e, 
kes meil ümberkaudo on. J a nüüd kule, meie 
Jummal! omma sullase palwe, ja temma al ' 
landlikkud pallumisfed, ja Issanda pärrast 
lasse omma palle paista omma pühha paiga 
peäle! mis on ärrahäwwitanud. Pö ra , meie 
Jummal! omma kõrwa, ja kule, te ommad 
silmad lahti, ja wata meie sure ärrahäwwica-
misse ja se linna peäle, mis peäle so nimmi on 
nimmetud: Sest meie ei heida mitte omma sare 
õigusse pärrast omma allanUiklud palwed so ' 
Palle ette mahha, waid s> wägaa sure hallas-
tusse pärrast. Issand kule, I s s ind anna an-
deks, Issand panne tähhele, j.«, te sedda, ärra 
wiwi m:tte, issi ennese pärrast, mo Jummal! 
sest so nimmi on so linna ja so rahwa peäle 
nimmetud. 
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. Palwe Rahho parrast. 
<"Y?> J Issand,IesusKristus,sinnaiggawen-

fU ne nou- ja rahho-andja, sa elled meile wai^ 
rrnMiffo rabbo saatnud; st eest olao su«e, Issa-
ja pühha Waimoga tltus ja tanno iggawest. 
S a õlled meld siit sadik aialikko rahhoga önnis-
tanud; agga meie ei õlle stdda finno suurt hea-
teggemist mitte nenda, kui kohhus on, moist-
nud, egga sulle st eest au annud, waid st labbi 
Mitmel wisil holetumaks läinud. Sepärrast on 
ka sinno wihha meie peile oige, et sa meid söa 
ja awwalikko waenoga nuhtleb. Anna meile, 
oh Issand IEsus ! andeks meie tännamatta 
kombed ja keik muud patiud, misga meie sind 
olteme wihhastanud, ja näita meile omma kalli 
armo, sest et sinna ollcd nende abbimees, kes so 
peale lvotwad. W a t a meie ei loda mitte om-
т<з raud-ehk söa-riistade peale, sest keikide in-
nimmt abbi on tühhi. Agga sinna wäggt de 
I s l a n d , õlled meie abbi, sa keigewäggewam 
siddamees ja kaitsta hädda sees, sinnoga tahha-
me meie ommad waenlased mahhalüa, ja sinno-
nimmel tahhame jalge alla tallava new, kes 
meie wasto pannewad. Anna meie siawäele 
õnne ja woimust merre ja Ma peäl. Wotta 
owmaarm«) holeks meie armolist Keisri, et tem-
male ühtegi kahjo ei juhto. Anna lemmale ön-
ne, so parram kässi kinnitago tedda, et ta sin-
no wäe läbbi omma waenlaste peale woiks sa-
da woimust, ja sinnule st eest au anda. Ham 
ledda kui silmaterra keikide sallaja takkakiusa-
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miste ja awwalikko peäletullemlsse ja kahjo eest. 
Anna temmale wõimust, ja sada temma nõuud 
korda/ ja kauta ärra meie waenlased so wägge-
wa käe, warre läbbi, ja lasse nende nõuud tühja 
minna. Olle üks tulline müür meie Ma ja lin-
na ümber, ja lasse ommad pühhad inglid ühhe 
leri meie umber tehha, et ei sa meie ligai ühtegi 
kahjo egga willetsust. Iuhhata meid sinno nou 
järrele, ja wõtta meist armust wasto. Ja et 
sinna üksi sesamma olled, keS stale keiges ma-il-
mäs teed õtsa; sepärrast lasse omma rahho möt-
ted meie, ja Uw omma risti-kcggodusie peäle 
paista. Anna keikile kunningattele, )a üllemattele 
mõistlikke süddcmt, et nemmad õppiwad moist-
ma, missuggune suur ja kallis warrandus rahho 
on, et nemmad sedda sure holega woteaksid nou-
da. Iuhhata nende süddamed, sest need on sin-
no käes, et nemmad wõtwad ussinad olla leppi-
tämä ja rahho teggema. Õnnista ka keik nõuud 
ja mõtted, mis selle pärrast petakse. Anna oh 
Issand, rahho omma male, õnne ja abbi keiki-
le seisustele, et meie sind, kes sa olled armasta-
misse ja rahho Jummal, siin keelmatta wõime 
tenida, ja wimaks pärrast sedda ello se iggawes-
se ja taewalikko rahho sinno jummalikko au sees 
otsata nähha ja tunda, Amen. 

Meil anna rahho armoga, Oh Jummal! 
meie aial, kes meie eest wõib siddida, t p olle 
ükski maial, kui üksnes sinna Jummal. 

Lass' meie Ma-wallitseja! Head wallitsust 
ta olla, Et wõime rahho temma al Ja hinae toi-
feufl sada, Smd, armas Jummal: karta, Amen. 

Palwe 
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Palwe Nälja Aial. 
C Y & ! keigewäggewam, armolinne Jummal, 
^ sinna ütled: lu i minno rahwas tahhaks 
minno sanna kuulda, ja minno lede peäl käia, 
siis tahhaksin minna neid keige parrama nisfo 
eh? wiljaaa süta ja meega neid täita. S inna oU 
led ka keik M a wilja Iesusse Kustusse läbbi ön-
mstanud,ja selgest armust murretsenud, et maad 
ja völlud mis pattude pärrast peaksid ohyakaid 
ja kibbowitso kaswatama, peawad head wil ja 
kandma; ja siga tahhüd sa keik innimessed öppe-
tada, et nemmad peawad mõistma, kui helde ja 
armolinne sinna olled, ja et nemmad peawad 
sind ülle keige asjade kartma, armastama, ja 
ükspäinis sinno käest ihho ja hinge hädda sees 
abbi otsima ja sinno käest ükspäinis abbi ootma. 
Et sinna agga ka üks öige ja pühha Jummal ol-
led, siis olled sa ähwardanud, et sa innimeste 
tännamatta ja holetuma ello parrast neid põua 
ja liamärjaga tahhad nuhhelda, et M a ei pea 
omma wilja andma, nenda kui kohhus olleks, 
sepärrast teed sa taewast raua ja maad wasse 
sarnatseks, et oigel aiol ei pea piiska saddama, 
egga M a õiget orrast kaswatama. £>1) armas 
Jumma l ! sinna olled ka meie pattude pärrast 
nälga meie peäle pannud, ja meie olleme ka sed-
da wäärt, sest meie ja meie wannemad olleme so 
head anmd kurjaste villatanud, körkusse, liajo-
misse, prassimisse ja mu wallatusstga. Oh 
Issand! anna armo, et meie wõiksime sedda 
keik õiete tunda ja kahhetseda. Peästa meid 
ärra sest raskest näljast mis meid waewab, ja 
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parranda meie süddamed, et meie ilmarawwa-
lusseta kui waggad lapsed sind öppime kartma ja 
armastama, ja et meie eddasi omma peatoidust 
tännoga wastowöttame sinno sure nimme kl:us-
seks ja meie tarwidusaks, Iesuese Kristusse meie 
Issanda pärrast, Amen. 

Palwe Katko Aaial. 
J ! armolinne, keigewäggewam, iggawenne 
Jummal, sinna olled ähwardanud, et sa 

innimesse patto pärrast hirmsa katko-többe nende 
peäle tahhad läkkitada. Meie tunneme nüüd 
sedda rasket witsa, mis meie omma rummala 
ning holeta elloga ennese kaela peäle olleme saat-
nud; ja tunnistame sinno ette, et so kohhus öige 
ning pühha on. Sepärrast pallume meie sind 
süddamest, et sa tahhaksid meie peäle armoheito, 
ja meid õppetada õiete tundma, et meie iggawes, 
se hukkatusse wäärt olleme, ja et sa sesinnatse 
sure hirmo läbbi tahhab patto unnest üllesärra-
lada keik, kes magaawad, ja weelgi sinno armo 
ilma kawwalusseta wastowõtwad, ja so armo 
wasto ei panne. Lasse meid nüüd mõistaselsin-
natsel aial, mis meie kassuks tulleb, et meie wöt-
tame so pühha Waimo armo läbbi omma poh-
jatuma hinge hädda õiete tunda, Iesusse Kris-
tusse käest abbi otsida, ja kindlaste uskuda, et 
temma tahhab ja wõib meid aidata. J a kui 
sinno nou peaks ollema, etsa meid stsinnatse 
töwwe läbbi siit ilmast tahhad ärrakorristada, 
siis anna meile õiget usko, parranda st läbbi 
meie süddamed ning puhhasta meid läbbi ja läb-
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bis et kui meie üige usso läbbi same ueks sündi-
nad, meie ka sinnoga so au-riki wõiksime sada 
Iesusse Kristusse meie kalli innisteggiapärrast, 
Amen. 

Menn ingad lühhikesstd Lau lo -Pa lwed . 
Harwas Issand Jesuke! 
S a olled armas minnule, 

Et sa keik head teinud nüüd, 
J a ärrawõtnud minno süüd, 

S a maksid neid kül kalliste, 
Kui peksti sind ni wahwaste. 

Oh! lasse sinno adhastust 
Mo hingel' sata römustust, 

Et ussun sedda kindlaste, 
J a lahkun ilmast ünsaste, Amen. 

* 

Üht süddant pattust koormatud 
Ning surest murrest waewatud 

Toon minna sulle, Jesuke! 
S e wõtta wasto heldeste, 

Ming hallasta mo waese peäl', 
J a surest armust aita weel. 

S o surmaga mind leppita, 
S o werrega mind lõppula; 

S i t s ollen pattust peästetud, 
J a minno stdda rõmustud, Amen. 

Mind aita helde Jesuke! 
t t sulle jõuan peage, 

Ntng enne pöran kermeste, 
Kui surm mind kissub äkkiste, 

«t 
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Er canna, lggal aial ka 
Ma wolksin önsast lahkuda. 

* • 

OH Iummal! minno abbimees, 
Mind aita armust hädda sees: 

Mo süddant pöra pattust nüüd; 
Ja kauta wo patto süüo. 

Ma lpdan, Ium«al l sinno peäl', 
Kui sa mull' jääd, mis tahhan weel? 

S a õlled minno Iesuke, 
Mo Iummal ning mo wennike; 

Sest ollen römus füddamest, 
Ja kidan sind ka keiaest waest. 

Sepeäleli,danikkama; 
Jesus/ mo wend, mind awwita, 

A«en. 

Patto Tunnistus Kirrikus. 
^sRmad s'brad, wennad ning üed Iesusse 
<+ Kristusse sees, et meie nüüd ühhes tous ol-
l-me Hummala sanna kuulmas ning õppimas, 
Iummalat omma Issandat keige temma heateg-
gemlste eest tännamas, ja keik pallumas, mis 
meil ihho ja hinge polest tarwis on; agga tea-
me, et meie keikide peäl st raske patto koorm on, 
kust meie füddamest püame lahti ning puhtaks 
sada; siis tahhame meie pölweli mahhalangeda, 
ja ennast Zumm la omma taewase Io<a elte al-
landada, füddame ja suga ennast waesetspatlu-
seks tunda ning tunnietada, armo ja heldust 
temma käest palluda, ja ühtlase teine teisega 
iülda: 

Mmna 
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Minna waene pattmu innimenne,"kes ollen 

patto sees sadud ja sündinud, ja pärrast kiige 
omma ello aia pattuks'ellus elland, tunnistan 
leigest süddan est sinno keigewägqelvama Ium-
mala, omma armsa taewasse I s sa ette, et ma 
ei olle sind ülle keige asjade, eega omma liggi-
mest ku: isseennast armastanud. Minna ollen, 
parrago Jummal! monnesarnatstl kombel sinno 
ja so pühha käskude wasto patto teinud mõtte-
de, sannade ja teggudega'/' ja tsan, et minna 
sepärrast põrgo ja igguwesse hukkatusfe wäärt 
ollen, kui sa nenda tahhaksid nukkida, kui 
sinno kange kohhus kässib; ja minno pattud on 
teninud. Ägea sinna, armas taewale I s s a , 
olled tõotanud armo anda ja halastada keige 
waeste pättuste peäle, kes ommast patto ellust 
ümderpöörwad, ja kindla ussoqa so põhjatuma 
hallavlusse ja meie Issanda Jesus se Kristusse 
kalli lunnastamisse peäle lootwad; neile takhad 
sa andeks anda, ja nende pattud neile mitte 
süüks arwada, mis nemmad ial enne sinno 
wasto on eksinud, S e peäle lodan ka minna 
waene pattune, ja pallun sind allandiklult: 
Olle sinna omma helde töötusse parrast mulle 
waesele armolinne, ja anna mulle keik mo 
pattud andeks sinno pühha nimme kitusseks ja 
auuks. 

Jummal se keigewäggewam ja iggawenne I s -
fand andko meile omma sure pohjaruma armo ja 
meie Issanda Iesuvse Kristusse kalli lunnaeta-
misse pärrast keik mele pattud andeks, ja andko 
mci!: armo іглі« pattust ello parrandada, et meie 
temma käest lggcwesi/eüo samr, Amen. 

Kirriko 
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Kirriko- Palwe pärrast Jutlusi. 
Cv5>! ellaw, keiczewäggewam ja iggawenne 
*J Jummal, mele Issanda Iesusse Kristus-
se I s s a , keige asjade Loja ja kaitsta, sind, sin-
no Pöia ja pühha Waimoga pallume meie süd-
damest; hallasta meie peäle omma armsa Pöia 
kalli lunnastamisse pärrast, kedda sinna omma 
immelikko nou läbbi ohwriks meie pattude eest 
ning wahhemehheks sinno ja meie wahhele sete 
ilma olled läkkitanud, et se läbbi so öige wihha 
ma-ilma patto peäle, ja ka sinno suur heldus 
meie wasto piddi nähtama. Pühhitse ja wallitse 
meid keik pühha Waimoga; koggu, juhhata ja 
kinnita omma risti-rahwast, ja anna meile ar-
mo, et meie so önsaksteggewa sanna järrele üige 
usso ja pühha ello sees wõime kindlaste ellada. 
Hoia ja õnnista meie armsa üllema Wallitseja, 
meie armolisse^eisrikprau<H kedda sa armust 
meile Peaks ja kausiaks olled pannud. Kaitse 
tedda, oh Jummal! keige temma lede peäl keige 
kahjo ja hädda eest, mis temmale sallaja ehk 
awwalikkult wõiks sündida. Kinnita ja kaswa-
ta temma rammo ihho ja hinge polest. Lasse 
temma peäl hingada tarkusse ja mõistusse, hea 
nou ja sinno karlusse Waimo. Walgusta 
temma südda, et temma omma riki ja rahwast 
jõuaks õiete targaste wallitseda, Kristusse kog-
godust kaswatada, keige waenlaste peäletulle-
nlissed ja kurjad nõuud ärrakeelda, ja kalli rah-
Ho sees sinno pühha nimme auuks ja lemma al-
lamatte heaks kaua ja hästi wallitseda. 

Б Kin-
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- Kinnita ja innista meie armolisst keisri-
Graual nõuandjad, ja keik, kedda temma on 
pannud kohto ja muud asjad selletama. Hoia 
ja kaitse temma jöddawäggi ja selle pealikkud Ma 
ja merre peäl. Anna neile head ja ühhemelelik 
sed mõtted, et nemmad sedda nõudwad, mis 
sinno, sure Jummala auuks, meie armolisst 
Ztaetf ДОкшо} ja keige st rigi kassuks tarwis 
lähhäb. Hoia neid keige st eest, mis kahjuks 
ja pattuks wõib tulla. 

Pöra ärra, oh armolinne Jummal! keik 
rasked nuhtlusstd ja willetsussed, mis meie om-
ma pattudega olleme teninud. Anna meile kino-
lat terwist, siggiwat peatoidust, tossist armas-
tust, ja ühtmelelist ello, et meie rahho sees ja 
Jummala mele pärrast issikeskes wõiksime ella-
da. Anna ka hea nou keige asjade sees, mis 
tullewad ettewõtta ja tehha, et meie nenda lait-
matta ello sees wõiksime ellada; ja anna meile 
pärrast sedda aialikko ello, iggawest rõmo ja õn-
nistust Iesusst Kristusst sinno Pöia parrast, 
kes sinno ja pühha Waimoga ellab ja wallitseb 
ühhes ollemissts/ Amen. 

Litania 
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L i t a n i a 

ehk 

Palwe ja Eestpallllminne keigesugguse 
hao oa jc es. 

( Issand, he.da armo meie peale jc.) 
leitakse Laul)-ramato 309. lehhe küljest. 

Palwe Ilma parrast. 
pallugenl Iummalar ka ilma parrast! 

5 > H armas taewaneIssa l anna meile sähhär-
AJ dussed ilmad, mis sinna tead mnle,weistele 
ja wiljale wäija peäl bea ollewad. Õnnistawil-
ja wälja peäl, hoia stdda põua ja liawihma eest, ja 
leige nm kahjo la kurja eest; hoia meid nendak« 
söa ja werreürrawallamisse, katko ja kalli aia eest, 
et meie sinno helde armo läboi woikflme omma ia-
g^piwast toidust ennestele sada, tännoga wasto-
wöttaommatarwidusseks, ja kuiwaggad lapsed 
sinno mele parrast ellada, Iesusse Kristusse meie 
Issanda parrast, Amen. 
p a l l u g e m yiimmalat Ы nende eest, 

kes ranna rahhawad Iesussi laua jure 
minna, 

f \ $ 2 armolinne Iummall anna neile armo, 
Л* tt nemmad woiksidöiete mõista sedda suurt 
waewa, mis meie Issand Jesus keiklde inm-
meste eest on näinud, et lemma keiksuggust wae-
wa ja walio nende heaks kannatanud. Wal-
mista nende süddamed, et nemmad ilma taw-
walusstta wottaksid keik patto tüüd kahhetstda, 
wihlada ja mahhajätta; sest et meie helde Ic-

£ 2 jusse 

i 
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susse ihho nende pärrast hirmsaste on waewa-
tud ja temma kallis werri arrawallatud. Puh-
hasta sinna nende süddamed läbbi ja läbbi, et 
nemmad sinno armo õiete wõiksid omma mele tulle-
lada/ ja temma auuks siin ilmas ellada, et nemmad 
ka seftlggawessestöhto-söma>aiastwoikildossa sa* 
daIesusseKriötusse meieIssanda pärrast, Amen. 

Palwe nende haigede pärrast. 
paUuZem ka Jummalat, n. r. si 

N . N . 

eC armolinne Issand Jummal hallastago 
nende peäle nende hädda sees, andko neile 

südkamelikko pattustpöörmist, öiget usso kinni-
tust, rõmust pattude andets-andmist, pühha 
kannatust keige wallo sees, ja nenda tehko tem-
«a nendega, kui ta teab sedda hinge ja ihho po-
lest neile hea ollewad, Iesusse Kristusse meie 
bnnisteggia pärrast, Amen. 

Tänno haigede pärrast, kes terweks 
sanud. 

Tannagem ta Iuntmalar, n. r.si 

N.N. 
Reo omma haic^ussi pärrast meie kirrika-

palwes olnud/ja Jummala armo läbbi 
parramaks stnud. 

SUmmal, kes on rikkas ballastussest, olgo 
tännatud, et temma meie palwed kuulnud 

ja neid parramaks aitnud. Temma piddago 
neid eddespiddi ühhe hea terwise jures, ja andko 
neile armo, et nemmad terwe ihho sees ühhe wag-

ga 
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S' 

ga süddame ja melega omma önnisteZZia auuks 
wõiksid ellada. Sedda tehko temma IejusseKriS-
tusse meie kallil Lunnastaja parrast, Amen. 

Tänno nende eest, kes pärrast omma 
lapstwodi kirrikule tulnud. 

CannaZem ka Jummalat, n. e. f 
N . N 

Res parrast omma lapservodi ranna essimeH, 
sel korral kirrikule rulnud. 

E helde ja armolinne Issand Jummal olgo 
tännatud, kes neid nende lapsewodi aial kel-

ge kurja ja kahjo eest hoidnud ja nüüd jälle nende 
terwise jure saatnud. Temma andko nette emma-
dele omma rohke armo, etnemmad mõistaksid om-
ma head Jummalat öiete tunda ja tenida, ja om-
mad lapsoketsedIesusse auuks ülleskaswatado, et 
nendatao wannad ja lapsed Iummalakartusse sees 
wõiksid ellada, ja iggawesse ello pärriaks sadaIE^ 
susse KristussemeieIssanda läbbi. Amen. 

Tänno nende eest, kes lapsewodi 
sanud. 

Cännaflem ka Jummalat nende eest, kedda 
Jummal nende ihho koormast armoliktulr 

peajinud ja nore suggugi 
rõmustanud. 

N. N. eest, kedda Jummal nore pöiaga 
rõmustanud. 

N. N. kellele Jummal nore tütre annud. 
/ ж € armolinne Jummal olgo tännatud, kes 
\mJ neid emmaid nende koormast armolikult 

e 5 0» 
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•ti peästnud. Temma lasko need lapfokeSsed 
»ende pühha riftmisse städust möda üsseskaswa-
da, et nemmad omma ello aial kurratit ja keik 
temma asjad ja kombed wõiksid ärrawanduda, 
emma Issini puhta süddamega tenida, ja nenda 
igaawesse ello pärriaks süda. Need emmad ait-
so so armas Jummal jälle nende endise terwise 
jure Iesnsse Kristusse pärrast, Amen. 

Tänno surnutte pärrast. 
TannageM ka Jummalat n. t. s 

N . N . 
kedda Jummal siit kurjast ilmast ett 

ärrakorrlsranud. 

eE keigewäggewam Jummal, kes tedda om-
ma pühha nou järrele siit kurjast ilmast on 

ärrakorristanud, anoko neile kehhadele rahholist 
binaamist mulla sees, wiimsel päwal ühhe tbinu 
sa üllestõusmist iaZawesseks elluks. T a wõtko 
neid, kes nende surma pärrast kurwaks sanud, 
omma pühha Waimo armoga römustad.a: ag-
ga meid kelk öilpetago temma meles piddama, 
et ka meie peame surrema, et moistaksime ühhe 
Ma surma wasto targaste ennast walmistada, 
ja ommal aial sestsinnatsest waewalissest ilmast 
önsaste ärralahkuda. Sedda andko se arwas 
Jummal Iesusse Kristusse se üige surma ärra-
wõitja pärrast, Amen. 

' Mahhakulutamisse Sannad. 
zocxEie kohhus on ka Jummalat palluda, et fe 
JJy abbiello saaks ausaste ja kassinaste meie 
seas pemd, Nüüd. 

tahhab 
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tahhab ennast üks paar rahwast 
tahtwad ennast mõnni paar rahwast 

abbiello sisse anda, mis mahhakulutakfe, 
essimest) 

teistkorda 
kolmat) 

Peigmees on N. N. 
Pruut on N. N. 

Ons nüüd kellelgi middagi nende abbiello was-
to räkimist, se tehko sedda aegsaste, ja olgo 
pärrast wait. Jummal andko neile omma ar-
mo ja õnne Iesusst Kristusse meie hinge peig-
mehhe pärrast, Amen. 

Se Jummala rahho, mis üllen on 
kui keik mõistus, hoidko meie süd-

damed ja meie meled Kristusse 
Iesusse sees iggawesstks 

elluks, Zlmen. 

Menningad Palwed * Laulud, 
mis enne Щагіа kuusse Лаиіо: 

Minno hing auustab wägga n. t. 5 
wõib laulda. 

Wata Laulo-ramath 124 lehhe küljes. 
Kristusse Tullemisse Pühhal. 

oorzAlmjstage teed selle Issandale. Hallelu-
*ä> ja! Halleluja! 
J a tehke temma tee-radda tassaseks. Halle-
luja! Halleluja! 

E 4 Jõulo 
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Ioulo-Pühhal. 
1't$s laps on meile sündinud. Halleluja! 

> Halleluja! 
uks Poeg on meile antud. Halleluja! Halleluja! 

Paasto Aial. 
«Ristus on meie eksitusse parrast hawatud. 
"*- Halleluia! Halleluja! 
Ja meie pattude pärrast risti podud. Hallelu-
ja! Halleluja.' 

Kristusft üllestousmisst Pühhal. 
^)Ri»tus on surnust üllestouvnud, Halleluja! 
•Э Halleluja: 
J a on meile ello jälle tonud. Halleluja! Hal-

Ulujal 
Kristusst Taewaminnemisst Pühhal. 

^Ristus läks ülles taewa, Halleluja! Halle-
• ^ luja! Ja istub Iummala parramal käel. 
Halleluja! Halleluja! 

Nelli Pühhil. 
Q&ttita meile sinno pühha Waimo, Hallelu-
" ja! Halleluja! 
Kes mee süddamed walgustab. Halleluja! 

Halleluja! 
Kolm-aino Iummala Pühhal, 

j a , 
Muil Pühhapäiwil. 

Ccyuita meile, ISsand, sinno armo, Halle-
*J* luja! Halleluja! 
J a anna meile sinno rahho, Halleluja! Halleluja! 

Lau-
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Laulud, ehk Palwed, mis Altari ees 
laultakse. 

1. ^riorussi Tullemissi pühhade Aial. 
§URmas Issand Jummal, äreata meid ülles 
<* patto unnest, et meie walmis olleme, kui 
sinno armas Poeg tulleb, tedda römoga wasto-
wõtma ja puhta süddamega sind tenima, sesam-
ma sinno armsa Pöia Iesusse Kristusse meie 
Issanda läbbi. 

2. Jõulo pühhal. 
c«^Eie tänname sind, keigewäggewam, armo-
JJ+ linne Jummal, et sinna omma armsa Pöia 
meie heaks olled kastnud innimesseks sündida: 
aita meid nüüd heldeste, et sinno Poeg ka meie 
süddames waimolikkul kombel wõiks sündida^ et 
meie nenda ommast wanuast pattusest sündimis-
sest lahti peäseme, sesamma sinno Pöia Iesusse 
Kristusse meie Issanda läbbi. 

3. Neäri päwal . 
css>Eie tinname sind helde Jummal, armas 
JJ* taewane Issa, et sinna omma armsa Pöia 
kässo alla olled pannud, et temma meid kässo 
needmisfest ja Jummala wihaast piddi peästma; 
meie pallume sind süddamest, anna mHe nüüd 
wõimust keige pattude peäle, et meie neid wih-
käme, mahbajättame, ja pühha üige ello sees 
sinno ees ellame, sesamma sinno armsa Pöia 
meie kalli önnisteggia läbbi. 

4. Kolme Kunninga päwal, 
л ф keigewäggewam, helde ja armolinne 
ZJ Jummal; kes sinna need targad hommiko 

£ 5 maalt 
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maalt ühhe tähhe läbbi sinno Pöia jure Petlem-
ma olled juhhatanud; sind pallume süddamest: 
anna meile armo, et meie omma önnisteggia 
omma süddamesse otsime ja leiame, ja temma 
jure ellawa usso ja pühha elloga jäme Iesusse 
Kristusse n. t. s. 

s. Maria puhhaoramissi ehk küünla päwal. 
H keiyewäggewam, iggawenne Jummal, 
kes sinna waggale Nmeonile olled töeks 

teinud, mis sa pühha Waimo läbbi temmale 
ollid tootand, et temma ei piddand siit ilmast en> 
ne lahkuma, kui temma omma ünnistegglat Ie^ 
fuft piddi näggema; sind pallume meie südda-
mest: anna ka meile oige usso läbbi Iesuft näh-
ha, et meie tedda ka siin kurja ma-ilma ette 
wõime tunnistada ja kita, n. t. s. 

6. Mana Ruluraml'ssi Pärval. 
za^Eie tänmme sind, oh iggawenne Jummal, 
«v* armas taewane Issa, et sinna rohkest armust 
meie waeste pättuste peäle olled hallastanud, ja 
omma Pöia meie heaks kastnud innimesseks sündi­
da ; meie pallume sind keiqest süddamest: walgus-
ta ja te targaks pühha Waimo läbbi meie südda-
med ja me'ed, et meie sinno armo õiete öppime 
tundma, ja sinno Pöia sündimissest, kannata-
missest ja surmast kaslo same, n t. s. 

7. paasro Aial. 
H^Eie tänname sind, armolinne, iggawenne 
ДЯ Jummal, et sinna omma aino Pöia ptäle 
ei olle armo heitnud, waid tedda keikide inni-
meste heaks olled surma sisse annud, et temma 

keik 
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keik meie panud piddi risti-pu peäle kandma ia 
ärrawoitma; meie pallume sind stddam-st: puh-
haSta meid keikist pattudest, et meie siin armo 
aicl sinno armo rikis ellame, ja nenda ka wima-
ti so au<riki same, sesamma sinno Pöia , n . t .s 

8. 24mtuefe ülleorouomiosi pühhal . 
Jtt)£ie tänname sind, helde ja armolinne Ium-
"Л- mal, et sinna omma Pöia surma labbl patlo 

ja surma käest olled wõimust ärrawõtnud, ja tedda 
meie hcaks kolmandamal päwal üllesärratanud, 
et meie temma läbbi piddime oigeks ja waggaks 
sama; anna nüüd meile armo, et meie sedda kelgest 
süddamest ussume, jaomma üllestõusnudbnnis-
teggia auuks udes ellus ellame, n. t. s. 

9. Krietiiofe Taewaminnemissi pühhal . 
Eie tänname sind, armolinne Jummal, meie 
armas taewane Issa, et sinno targa nou 

läbbi sinno armas Poeg meie kassuks taewa läi-
nud, ja meie eest ikka pallub; anna meile armo, 
et meie nüüd ka, nenda kui meie kohhus on, 
waimolikkul kombel ühhepülcha ello ja himmoga 
temmaga taewa lähhäme, ja temma sanna kule-
me, n. t. s. 

10. Nellipühhil. 
Ae tänname sind, helde, iggawenne ^um-

mal, et sinna omma pühha Waimo keikile 
ustlikkudele olled tõotanud; et temma neid keige 
toe sisse peab juhhatama; anna ka meile armo, 
et meie pattudega pühha Waimo ei kurwasta, 
waid et meie ommad süddamed temma honels 
anname, ja ikka temma sanna kuleme, n. t. s. 

i l . ZWlrn« 
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i l. Kolm - aino Jummala pühhal. 
Eie tänname sind, oh kõigewäggewam igga-
wenne kolm- ainusIummal, et sinna meid 

olled lunnastanud, ja nou leidnud, kuis meie sin-
noga pidd«ne ühte sama; meie pallume sind südda-
mest: sünnita meid ueks innimesseks pühha Wai -
mo läbbi, et meie ue süddamega ülle keige asjade 
sind wõime karta, armastada <a sinno peäle lota, 
Iesusse Kristusse meie Issanda pärrast.' 

12. Nei l pühhapäiwil parrast kolm-ain^ 
Jummala pühha. 

O H helde Jummal! armas taewane Issa, sin-
t*J na tunnistad ühhe kalli wandega, et sul ei 
olle melehead pättuste innimeste hukkatusstst ja 
surmast, waid tahhab, et nemmad peawad pal-
tust pöörma, ja sinno mele pärrast ellama; sind 
pallume meie keigest süddamest, wõtta armust 
kautada keik meie patto süüd, ja pääw päwalt 
meie süddamed puhhastada Iesusse Kristusse 
meie kalli önnisteggia pärrast. 

13. Ristia Ioannessi päwal. 
H keigewäggewam, helde ja armolinne Ium-
mal kes sinna pühha ristiat Ioannest olled 

läkkitanud, et temma pattust yöörmisse õppetusse 
läbbi meieIssandale Iesussele piddi teed walmis-
tämä, ja önnistusse tundmist pattude andeks-
andmisseks õppetama; sind pallume meie südda-
mest; lasse sinno armo walgust ja wägge paista 
meile ja seifile/ kes istwad pimmedusses ja surma 

war-
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warjus, ja sata meie jallad ehk süddame him-
mud rahho tee peäle, IesusseKristusse n. t. s. 

14. Maria warema-minnemissi päwal. 
^ v £ ) armolinne, iggawenne ja helde taewane 
« ^ Issa, kes sinna pühha Waimo läbbi Eli-
fabetile olled teäda annud, et st önnistud Abra-
ami stme Jesus Kristus Mariast piddi ilmale jun* 
dima; anna meile armo, ja te targaks meie südda-
med sinno armo walgusse ja wäe läbbi, et meie 
ka sinno armja Poia õiete öppime tundma, keige 
patto wasto abbi ja armo temma kaest otsima 
ja sama, ja nenda sinno au ja önnismsse riki 
pürrime sesamma sinno Pöia Iesusse n. t. s. 

1*. ХПіЩі päwal. 
H keigewäggewam, armolinne Jummal, 
kes sinna ommad vühhad Inglid sinno jure 

nimme auuks ja kitusseks olled lönud, ja lakki-
tad neid ka nende tenistusstks, kes sedda igga-
wesi õnnistust peawad pärrima; anna meile ar-
mo, et meie neid süddameliko pattustpüörmisse 
ja pühha elloga wõiksime rõmustada, et meie 
nenda wõime sinno tahtmist tehha Ma peäl, kui 
Inglid taewas; hoia ja kaitse meid armust püh-
ha Inglidega meie ello otsani, et meie pärrast 
nendega Md iggawest wõime kita ja tännada, 
Iesusse Kristusse n. t. s. 

16. Jummala passusi. 
H keigewäggewam, pühha ja öige Jummal, 
kes sinna keik pattud wägga wlhkad, ja se-

pärrast omma Pöia läkkitanud seie ilma sisse et 
temma kurrati tood ehk pattud piddi ärrarikku-
ma, ja et kässo üigus meie sees piddi sündima; 

O 
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meie pallume sind süddamest: mta nuüd meid 
wäest rammotumaid, et mele pühha Waimo läb-
bi sinno kässo järrele kui waggad lapse) ellame, 
ja pühha ja öige elloga smd tenime, IesuSse n. t. s. 

17. Puhhast Riori Ussust. 
^ sNmas Issand, keigewäggkwam Jummal, 
<l ttüt käest keik head ja täielikkud annid tulle-
wad,sa tead,et ükski ei wõi ennesele ommast wäest 
õiget usko anda, sepärrast pallume meie südda-
mest: anna omma pühhaWaimo läbbi meile õiget 
usko, et meie omma Issandat Iesutt biete öppime 
tundma temma sanna lkka kuulma, ja nende kindla 
lorusse läbbi temmaga ühte meie otsani jäma, Je-
suese tu t. s. 

18. palwest. 
< > H helde, armolinne ja tõssine Jummal, kes 
^ sinna meid olled kästnud palluda, ja tõotanud 
telkide palwed kuulda, kes omma patto hädda 
tundwad, kahetsewad ja sinno käest abbi otsiwad: 
fflina meile armo,et ka meie wõime waimus ja töeS 
sin palluda, ja nenda kurrati > patto ja nia - ilma 
nou- andnusse peäle wõimust sada,Iesusse Kris-
tuojen. t.s. 

19. Ristmissist. 
<^>H keigewäggewonl Jummal,armas taewane 
^ I s sa , kes unna omma armsa Pöia meile 
lunllastajaks olled annud, ja temma läbbi puh-
ba \ Hmisse ja mstsündimisse olled seädnud, et 
nuu piddime ommast pattust lahti ja sinno riki 
sam li.anna meile nüto armo, et таг omma 
patl ust süddant jgaapäwast kahhetsemlsse ja pat-
tust-pHormisse läbbi ärra-upputame, ja keige 

patto 
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Nenda küssin minna ka sinnull 
pruur n. r. fl 

Wahhetagenüüd abbiello sõrmuksed. 
Andke ka teine teisele kät. 

M i s I u m m a l on ühre pannud, sidda «ре* 
ükski innimenne lahhllrama. 

Sepärrast, et teie nüüd ennast abbiello sisse 
annate, ja sedda Iummala ja innimeste ette tun-
nistate, ja teine teisele sörmuksed ja kät ollete an-
nud, laulatan minna teid ühte, abbiello-rahwaks: 

Summata si Jo ja, Iummala st pöia ja 
ummala st puhha wa imo nimmel, Amen. 
Kuulge nüüd Iummala saunast, mis abbiello 

vn, ja kuida Iummal sedda on seadnud. 
Nenda ütles Iummal Issand: 

Ge ep õlle mitte hea, et innimenne üksi on, 
' ma tahhan lemmale abbi tthha/ mis temma koh-

hane on. 
Si is laskis Iehowa Iummal raske unne se 

iunimeese peale tulla, ja ta uinus maggama, ja 
Ta cköttisühhe temma külje-luist, ja panni se 
kohha lihhaga jallekinni. Ja IehowaIummal 
ehhitas se külge-lu, mis ta innimessest olli wötnud, 
naeseks, ja satis tedda Adama jure. Si is ütles 
Ndam: Se on nüüd lu minno luust, ja lihha min-
No lihhast, tedda peab mehhe naeseks hütama,stst 
et ta mehhest on woemd; sepänast jattab mees 
emma issa ja omma emma mahha, .ja hoiab 
»mma naese pole, ja nemmad peawad üks lihha 
ollema. 

Et teie ennast nüüd olltte Iummala nimmel 
BbbieUo sisse annud, siis kuulge esmalt Iummala 
fanna stst «bbiellnst. 

J Nen< 
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Nenda utUb Pühha Paulus: 

k a e s i d , kuulge omma meeore sanna, kui 
I S j a n d a sanna, sest mees on naese Pea, nitida 
kui Kristuske on koggodusse Pea , ja temma on 
omma ihho önnistessgia. Agga nenda.kui koggo-
dus Kristusst melewaUa al on, nenda ka naestd 
omma meeste melewalla al keige asjade sees. 

Mehhed, armastage ommad naestd, nenda 
kui Krismske on armastanud koggodust, ja on 
isseennast selle eest ärraannud, et Ta stdda piddi 
pühbitsema, ja on sedda puhtaks pesnud wee^pcs-
ftmis'e labbi sanna sees, et ta stdda koggodust 
ennesele pidN seadma ausaks, ühheks koggodus« 
seks, kel ep õlleks ühtegi wigga egaa kortso, eg-
ga muud stddasarnast, waid et ta piddi ollcma 
pühha ja laitmatta; nenda peawad ka mehhed 
ommad naestd armastama, kui omma enn ete 
ihhud. Kes omma naest armastab, st armas-
tad lsstennast; sest ükski ep õlle ial omma enncse 
lihba wi:>kanud, waid temma toidab ja boiab 
stdda, nenda kui ka I S s a n d stdda koggodust. 

Teiseks. 
kuu lge ka stdda r l s r i ,m l s Iumma labb i cllo 

peale on pannud. 
Nenda ütles Iummal naest wasto: 

Ma tahhan sulle waoga paljo wallo sata, kui 
sa käima peal õlled, walioga pead sa lapsi ilmale 
toma, ja sinno himmo peab so mehhe järrele ol-
lema, ja stsamma peab sinno ülle wallitscma. 

J a Mehhe wasto ütles I u m m a l : 
Et sa õlled kuulnud omma naest sanna, ja fö' 

nud 



Sannad. 
nud sest ptmfb mis ma sind kastsin ja ütlesin: 
sinna ei pea stst söma: ärranetud on se Ma sin-
no pärrast, waewaga pead sa sest söma keik omma 
ello aia; ja kibbowitso ja ohhakaid peab ta sulle 
kaswatama, ja sinna pead wälja rohhud söma: 
omma palle higgi sees pead sa leiba söma, senni 
kui sa ja-lle mullaks saad, stst sestsammast olled sa 
wõetud. Sest sinna olled pörm, ja pead jälle 
pörmukssama. 

Kolmandamaks. 
(Kui teie omma abbiello Jummala tahtmisse 

järrele hakkate ja aiate) siis peab se teie rööm ol-
lema, et teie teate ja ussute, et teie abbiello on 
Jummala mele pärrast; sest nenda on kinotud: 
Jummal loi st innimessi omma nao järrele, 
Jummala näo järrele loi Ta tedda: mehheks 
ja naeseks loi remma neid, ja Jummal on« 
nisras neid, ja Jummal ürles neile: rehke 
suflgu ja reid sago paljo, ja räirke si M a rais, 
ja saarke sidda enneste alla, ja wallirsige ülle 
tallade mis merres, ja ülle lindude mis rae-
w a al , ja keik ütte ellajarre, mis M a peäl 
ligurvad. J a Jummal wasrao keicte st peäle, 
mis Ta olli reinud, ja wava, si om xväZZa 
hea. 

Sepärrast ütleb ka kunningas Salomon: 
Reo ühhe hea naest saab, se siad hea asja, ja 
saab IS janda l r önnioruft. 

Oh armolinne Issand Jummal! kes sa meest 
F 2 ja 
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ja naest olled lönud, ja abbiello seadnud, ja pea* 
legi ihho souga õnnistanud, ja st läbbi sedda sal-
laja asja ennetähhendanud, et sinno armas Poeg 
Jesus Kristus omma prudi, selle pühha risti -kog-
godusse, peigmees piddi ollema: meie pallume 
sinno põhjatuma armo: ärra lasst sedda abbiel-
lo mitte hukka ja nurja minna, waid pühhitst ja 
hoia sedda meie seas, ja anna stllesinnatstle ab-
biello- rahwale armo, ihho ja hinge polest, et nem-
mad wõttaksid sind karta ja armastada, ja sinno 
rahho sees ühhemelelissed olla, Iesusse Krismsse 
meie I S s a n d a läbbi, Amen. 

Issa meie, kes sa olled taewas n.t.s. 

Jehowa önnistago teid ja hoidko 
teid. 

Jehowa lasko omma palle paista 
teie peäle, ja olgo teile armo-
linne. 

Jehowa töstko omma palle teie 
peäle, ja andko teile rahho! 

Se armolinne Jummal andko teile armo, et 
teie omma abbiello Jummala tahtmisse järrele 
wõiksite hakkada ja aiada, ja sedda önne, mis 
Jummal wagga abbiello rahwale on tõotanud, 

sada. Jummala pühha Na»m juhhatago 
teid õigetele, Amen. 

Risi-
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Ristmisse Sannad. 
Selle kolm-aino Jummala/ 

Jummala se Issa/Jummala se pöia/ 
ja jummala se pfibfre waimo 

nimmel/ Amen. 
Mis peab lavse nimmi ollema? 

Minne ärra sinna rojane waim, ja 
anna maad pühhale Waimule! N. N. 
Wõttavühharisti'täht omma otsaja 
omma rinna ette. 

Ühheks meletulletamissiks/ 
Et sind ristitakse Krisrusse peäle,kes 

sinno heaks on risti lödud, ja et sinna 
teigest pead ossa sama, mis Kristus om­
ma kannatanusse ja surma läbbi sinnule 
on saatnud; ja et sinna kannatlikke süd-
damega keik risti surmani pead kandma/ 
mis temma sinno veale panneb. 

f)allugem: 
Oh keigewägqewam, iggawenne 

Jummal, meie ISsanda Iesusse Kris-
tusse Issa , minna hüän sind appi sesim 
natse sinno sullase N. N. (ümmardaja 
N.N.) pärrast, kes sinno ristmisse ande 
pallub, ja sinno iggawest armo, waimo-
likko uesündimisse läbbi tahhab. Wõt­
ta tedda wasto, I S s a n d , nenda kui 
sinna olled üttelnud: palluge/ sus pead 

F 3 teNe 
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teile antama/ otjige/ sits peate teie 
leidma/ kopputage/ sus peab teile 
laht: tehtama. Sepärrast anna nüüd 
sedda head sellele, kes pallub, ja te uks 
lahti sellele, kes kopputab, et temma st 
taewast vesstmisst iggawest önnisrust 
wõiks sada, ja sinno iggawest riki pärri­
da, mis sinna armust olled tõotanud, 
Iesusst Kristusst meie Issanda läbbi 
Amen. 

pallugem weel: 
Oh keigewäggewam, iggawenne I tmv 

mal, kes sinna wee-upvuiusst läbbi om-
ma kange kohto pärrast sedda ussinana 
illna olled ürrauvrutanud, ja sedda uss-
likkoNoa kahheksakessi omma sure armo 
pärrast hoidnud, ja sedda kangekaelast 
Warao keige temma wäega punnase 
merresse ärrauvputanud, ja ommaIs-
raeli rahwast kuiwalt läbbi jaamud, ja 
olled stga omma riffmisse pessemist, mis 
pärrast piddi tullema, enne tähhenda-
nud,ja omma armsa Pöia meie Issanda 
Iesusse Kristusst ristmisst läbbi sedda 
Iordanit ja keik wet önsaks ja rohkeks 
ärrapesstmisstks olled pühhitsenud ja 
seadnud. Meie pallume sesinnatst sinno 
Pöia pärrast sinno põhjatuma armo 
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hallasta stsinnatst omma sullase N. N. 
(ümmardaja N .N. ) peäle, ja õnnista 
tedda öige ussoga waimus, er stsinnarst 
Ansa wee läbbi temma sees wõiks ärra-
uppuda ja kadduda keik, mis temmale 
Adamast on sündinud, ja mis temma ka 
isse se peäle on teinud, et temma ust-
matumatte arrust wõiks ärratanuda, 
pühha risti-toggodusse laewa sees kui-
walt rahhul olla, ja iggal aial tulline 
waimus, rõmus lotusses, sinno pühha 
nimme öine tunda, karta ja armasta­
da, et temma Нщс usslikkudega iggawest 
ello wõib sada, kui sinna olled tõotanud 
Iesusse Kristusse lneie Issanda pär-
rast, 

Minna wannun sind ärra, sinna ro-
jane waim, Jummala se Issa , ja se 
Pöia, ja se pühha Waimo nimmel, et 
sinna arralähhäd sestsinnatsest Iesusse 
Kristusse sullascst, (ümmardajast) mm- 1 
mega N. Amen. 
Ruulgem pühha Markusse pühha 

JLwangeltumml. 
Ja nemmad töid lapsokessi Iesusse \ 

jure, et temma neisse piddi puutma; 
agga Jüngrid sõitlesid neid, kes neid! 
temma jure töid. Agga kui Jesus sedda 

F 4 näggij 
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näggi, sai temma meel wägga haigeks, ja 
ütles neile: Laske need lapsokesed min-
no jure tulla, ja ärge keelge neid mitte: 
sest nisugguste pärralt on Jummala viit 
Töest minna ütlen teile: kes ial Ium-
mala riki wasto ei wõtta kui lapsoke, se 
ei sa mitte senna sisse. J a temma wot-
tis neid süllesse ja panni käed nende peä-
le, ja õnnistas neid. 

pal lugem: 
Issa meie, kes sa olled taewas n. t. s. 

S e Issand hoidko sinno stssetulle-
milt ja waljamlnnemljt nüüd ja igga-
we<i/ Amen. 

N. Kas sinna wannub ärra kurratit? 
Jah minna wannun tedda ärra. 

Ja keik temma tööd ja teggo! 
Jah. 

Ja keik temma asjad ja kombed? 
Jah. 

N. Kas sinna ussub Jummala se Issa 
keigewäggewama taewa jaMaLoja sisse? 

Jah minna ussun. 
N.Kas sinna ussub Iesusst Kristusse 

temma aino Pöia meie Issanda sisse^ 
kes on sadud puhhast Waimust, ilmale 
todud neitsist Mariast, kannatanud 
Pomsiusse Pilatusseal, risti peäle po-

dud, 



Sannad. зд 
dud, sarnud jamahhamaemd; alla läi-
nud põrgo hauda, kolmandamal päwal 
jälle üllestõusnud surnust, üllesläinud 
taewa, istub Jummala omma keiae-' 
wäggewama Issa parremal kael, seält 
temma tulleb kohhut mõistma ellawatte 
ja surnum peäle? 

Jah minna ussun. 
N. Kas sinna ussub pühha Waimo 

sisse, üht pühha risti koggodust, püh* 
hade ossasamist, pattude andeks-and-
mist, lihha üllestõusmist, ja iggawest 
ello! 

Jah minna ussun. 
N.Kas sinna tahhab ristitud sada! 

Jah Jummala nimmel. 
N . Minna ristin sind jummala se 

Issa/ Jummala je pöia/ ja Iumma-
la se pühha waimo nimmel. 

Se keigewäggewam Jummal, ja meie 
JSsanda IEsusse Kristusse Issa, kes 
sind N.N. ueste sünnitanud wee ja püh-
ha Waimo läbbi, ja sinnule keik pattud 
andeks annud, se kinnitago sind omma 
armoga iggawesseks elluks, Amen. 

Jehowa önnistago sind, ja hoidko 

F s Ieho^ 



Po Ristmisse Sannad. 
Icl)0lva labko omma palle paista 

sinno peak, ja olgo sulle armo-
linne; 

Iehowa töstko omma patle sinno 
pmle, ja andko sulle rahho, A-
men. 

Sc armolinne Iummal andko armo, 
et st lapsokenne woiks ülleskaswada sure 
Ittmmala mele pärrast ja auuks,omma 
wannematte römuks, ja omma ennest 
hinge önnistusstts. 

Aqaa teie kes teie lapst asstmel kur-
rati roöd ja teggo, asjad ja kombed ol-
letc ärrawannüd, tulletaqe omma mele, 
mis teie ommas ristmissts Iummalale 
ollete tõotanud, ja mis meie Issand Je-
sus Kristus ütleb; kui teie ei pöra üm-
ber, za ei sa kui need lapsokesstd, siis 
ei sa teie mitte taewa-nki. Agga st 
arnlolinne Iummal andko armo teile ja 

selle lapsoeesselc Iesusst Kristusst 
meie Issanda pärrast, 

Amen. 

Iummala rahho olgo teiega, Amen, 
Palwe 
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Palwe Matmisse jures. 
Mullast olled sinna lodud: 
Mul laks pead sinna s a m a ; 
Mullast arrarab sind I E s u s R m r n e finn* 

OnnioreIgia jälle xoiimfcl päwa l ülles, 
pallussem: 

h! keigewäggewam ja armolinne iggawenne 
Jummal, kes sinna pattude pärrast inni-

messe peäle olled pannud, et temma peab surre-
ma, kes sinna ka (et innimessed ei piddand igga-
wcste surma sisse jäma) omma aino sündinud 
Poega Iesust Kristust olled surma sisse annud, 
kenml ep olnud ühtegi patto, ja nenda omma 
Pöia surma läbbi sedda önne keikile ust tikkudele 
ja wagaadele olled saatnud, et surm ei wõi neile 
kahjo tehha- Pöra nüüd omma Issa palle om« 
ma waeste laste pole, ja anna meile sinno rohke 
armo, et meie siin ühhes kous olleme sinno kitus-
seks ja auuks, ja et meie scsinnatse matmisse ju-
res omma mele tulletame, et ka meie (kui sinna 
tahhad ja meid kutsud) peame surrema ja mul-
laks sama, ja et meie öppime hästi mõistma, et 
me'i stsinnatse willetsa ello sees kindlatasfet ei olle. 
Anna, oh armolinne Jummal, omma armo, et 
meie sedda takka nauame, mis iggawenne on, 
to stsinnatse haddalisse ello sees nenda ellame sin-
na pühha tahtmisse järrele, et meie stsinnatse 
lneie wennaga (öega wiimsel päwal üllestouseme 

iggaweseks elluks, sinno armsa Pöia Iesusse 
Kustusse meie Issanda parrast, 

Amen. 
pattu-

O 
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pallugem weel: 
Issi l meie, kes si» õlled taewas, n. t. s. 

Iehowa ömistago sind, ja 
hoidko sind. 

Iehowa lasko omma palle 
paista sinno peale, ja olgo 

sulle armolinne. 
Iehowa töstko omma palle 

sinno peale, ja andko 
stllle rahho, 

Amen. 




